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(A0: Athina Tsoulis, Tag: Tasoula Despotaki, Eva: Evangelia Papoutsaki)

A6 - So Tasula 11 givat To TOVTPEUEVO GVOUA GOV,

Tag - Aeomotaxny

A6 — Agomotdxn. A, givar to Tovpepévo. To GAA0;

Tag - Ziyloxn

A0 — Toyyhdxn. And how do you spell that? Ts;
Tac-Dsihlakis. Oryou can take the ‘s’ of as this is for boys.
AB — Zta elnvikd givar T; Toyhdxm;

Tog - Noi ue T

A6 — Xta eyyhéQika yoti Baleg D?

Tag - We never know this is what we put at the beginning and it is wrong.
A0 - Yes it is wrong, it should be T?

Toc - Ds

AB - So, Tasula and mov gicat yevwnuévn;

Tag - Znv Kpnry, otov vouod Kioouov, 1o ywpio pog to Aéve Kaxoretpog. EyevwnOnko to 1941, étot
vouiw, e yovv falter to 42 oAl einou aiyovpn to ‘41 orig 28 Oxrwfpiov.

A6 — Qpaio. Kot ot yoveic cov ti jToveE;

Tag - O uroumag wov frave o Nikolaog Toryldxng, yévvnuo kot avabBsua kor katoikos Kaxonétpov,
Houa pov nrave 2réAdo Loproetdxn. Anwo v Kavravo, Xéinvo.

AB — Ko E€pelg mote yevvnOnkay;

Tog - O umoumag pov doev Eépovue punvo aAre Epw yevvibBnie to 1902, 5 poud pov yevwibnke to 1916.
AB —'Htave mo peydin;

Tag - ITo wxpn.

A0 — ‘16 ka1 0 TATEPAG GOV NTAVE

Tog - 10 ‘02.

Tog - H pouo. pov wébove to "92 tov Askcéufpio 17, §00 uépeg (et amo to oHUEPa IOV KAVODUE ODTO KOl
0 pmoumag pov yevvibne g, mébave to 1995. Oxrwpfpio.

AB — Kot 1t dovleld £Kove 0 TATEPAG GOL;

Tag - O umopumas (ov Nrave yewpyos. AALG EXEIONS NTOVE TPODUOTIOUEVOS OTTO TOV TOAEUO, Eiyxe 4-5
bullets otnv whdtn Tov, dev umopodoe va dovisder molv. Ko étol pag é0woe gUAg, Ta. ToadLd kol
odovievaue meploootepo. T1owTo dev mhyoue 00Te aY0AEl0 Vo, TEAEIDTOVUE, 0UTE TOVOEVE. Y1OTI UOALS TOD
pravaue otny niikio, 9-10 ypovav (oG EXaIPve HOG E0TEAVE 08 UEPOKGUOTA, VI0. VO, (JOOVUE TO, DTOAOLTO,
TOIOIA.



A6 — So, mpv Tov TOAELO
Tag - Hrave yewpyog.
A6 — Non xou Tt glye TpdParta;

Tog - Eiye on’6da kou Aiya. An’6da Aiya, ag wodue 2-3 mpofora, 2-3 katoixia, 1-2 fovia, eiye eliég,
ounédia, an’ola, am’ola.

A0 — Kot to TovAdyate 1 Lovo NTove va, parte;
Tag - Ta movdayoue ta TEPIOTOTEPQ, VIO, VO, TOPOVUE TO. GAAQ TPAYUOTO TOV YPEIOLOUOTTE.
A0 — Kot mov ta TovAdyate, 6NV popkéta;

Tag - Ox1, nrove évag mov tov Aéyave, yopile ota Ywpla Ko Exaipve to. pofora, EXAIPVE T0. OKIVOTA, T
opaloue, 0,11 va. 'tave owtog. Tov Aéyave Tloumdlng.

A0 - Tlapmdating
Tag - T¢ourdzlng, vou.

Eva - Ot tlapmdtindeg tave avtoi Tov Kavave autod To ndryyeAua, yOplav ota yopld Kot TEpVave
oTL...

Tag - Kou wépvave. To kaotava, kapdola, To. TAVTO 0LAG EPYOTOVE KO TO, TOIPVAVE.
A6 — Kot untépa cov;

Tog - Kou n umtépo. pov eiye 7 moudia.

AQ - 7 moudrd

Tog - 7 moudia

AB — Mropeig va [Lov TELg TaL OVOULATO. Kot TOTE YEVVIIKOVE;

Tag - H mpcdrty pov adelon eyevvibnke to 1937, dev Eépw unveg opwg, tote oev eiyoue ovta. Ty Jéve
Evyevia.

A6 — Evyevia.
Tag - H devtepn eivor n Evayyelria, eyevvibnre to 1939, eivar e oto New Zealand.
Ab—A.

Tag - H tpity eipou eyw, mov yewwnOnka to 41 i to 42 dev EEpw Oetia, n aAln pov aderpn nrave n
Elevbepio, n omoia njpbe edw to "65, éva teléoar edw éva ypovo kot méBave 0.

A6 — Not. Now.

Tag - Tnv eleyave EdevBepio owthy. Meta fjtave o 0delpog uog o Tiwpyog, 1o 48, uetd frove uio, alin n
Maopixa, yevwnOnke 1o 50 kau n telsvraia yevvibnke to °51. Tyv eAéve EAévny Ayyelikcd. Eivar otnv
Kpnn ovtég.

A6 — So, mpwv 10 TOAepO eiyarte koA {oN Kol HETA Eyve 0 TOAEUOG €060 HGOLVA, LOPO.

Tag - I1a1 dev eiyoue 1000 Kol {wh AALG TOVAGYIGTO EiYOLE TO OTITI LOG, EIXOUE, TEPVOVTOLE EVICLEL.
AAda peta. tov moleuo, mov fpbave o1 I'epuavol, kayave oia, poléwove amo to omitl, to. fatave atn uéon



70V OTITION, POVYQ, OTIONTOTE ExEl €V, oTiTl, falave pwTia, Ta kayove. Kot peivope ywpic timota. Ovte
&va podyo vo. alralove.

A0 — Kot tote €yive avto;

Tag - To 1942. Kou €to1 i jogtd. [ov €iye uwpa. kai 0ev eiye obte nappies vo. og 0AAGEeL, dev eiye timoto,
glye Eva POPENO, KoL TO E0KLOE KO TO Ekave 2 nappies kol 1og dALole.

A0 — Kot ot 'eppavoi kévav avtd e OAovg 1| Lovo o€ 604G,

Tag - Xe uepixd omitia, o€ UEPIKD, YWPIC. TO KOTATTPEYOVE TEAWGS OIS TO YWPIO HOS KoL GALO Eva
qwpio, ‘Kokkivo Xwpio’ 1o 1éve 10 kotaompéwove tedeiws. AAAG ae dAlovg Oyi. AAAG eokoTwany ouws
mapa ToALovg avyyevels oikov uog, fadédpia, avyyevelg, Beiovg, olovg tovg orxotwaoay ot I epuovor.

A0 — Kot EEpetg yati ékavoy autd o€ Peptkd Kot oyl g GAla;
Tag - Aev Epw.
A8 — O ToTépag Gov NTAVE AVIAPTNG;

Tag - Oy, ox1, oy, Oy1. Tov mwarépa pov tov mdoove oto oniti pog o 'é¢w. Kai peta ue 4 Lodédgra tov,
TOVG TPAVE Alyo TLO KAT®, TOVG OTHOOVE GEIPA va. TovS ekteléoovve. Etal Oédave. Exrelovve tov Oeio
1ov tov I1Gvvy TpWTo, UETE TAVE OTOV Y10 TOV TOV ANUNTpy, LEeTd oTOV ETUEVION 08 0DTOVE Ko UETA
npBe n oeipa tov umouma pov. Tovg EPAETe 0 UTOUTOS TOV TOVS EIYAVE KAVEL OO TO. TOVTEAOVIQ. UEXPL TOL
yovazo kot Tovg ektelovoave éva éva. Otave fatave, Hpbe 1 oeipd tov pumound (oo, yopioe wiow yLoti
TOVG ELYOVE TO TAVTELOVIO, KOTW KOI TO YEPio Tow. Aev umopovoove va kavoovve timota. I vpioe mwiow Kkai
VOUITE, OKOUO. LG TO AEEL, TOTE TO EAgye 000 (0D0E, 0Tl €l0€ TO TTOUIO TOD OTAOD KO HTAVE OOV U0,
omniid, Téoo peyaio tov pavnke. Mag to éleye doo (obae. Kou exeiv tny dpa frave exave o€ Evo.
TaTap1, OIVEL UIG. TODUTO KO TTOEL KATW, TOV EXVPOLOA0DGOVE avTOL, 0AAG AVTOS EKOVE TODUTES, TODUTES,
TOVUTTES KO EMECE KATW OTO EVO TOTGUL. 2T0 TOTOUL OTWS EPTOTE UTHKE OO KATW OO T0, TAOTAVIC,
UETO. 0TO VEPO OAAG TOOO TpavuaTias Tov Hrove, EPyale aiua, kot EPAETE TO aiua HTOve TEV®W 0TO VEPO
kot Aéet Qo ue dovve ue avto. Inyave ot I'epuavoi uéypi exei, Exew oAn tov v 1otopio. oe éva. Piflio, 0w
70 &Y, VO. 060G TO 0O,

AB — A, 10 €xe1c ypawet.

Tag - Nou 6An tov v 1ot0pio. tv eypagel exel mépa. IInyove kot ovyvoun, Exvoayv vepo oi I epuavol,
OKPIPOS ATAV® TOV, ODTOG OEV EKOVVOVTE, YIOTI 00D AEEL UTOPEL VL UE TKOTMOOVVE KO UETC, TOV EPVYOVE
owtol, kobvnoe Aiyo, ple mpog ta ééw, Tepvodoe Evag adeApog Tov Kol Tov €ide KoL THYE TOV TPAPNCE e
tio avnyid tov. Tov tpafinéov éCw omd to motdut oALG To TAOTAVIO. ElyOVE, TS TO AEVE QVTI] TOV EUTOIVE
otV UOTH OOV, TG TO AEYAVE, L0, OKOVI].

Eva - Tn yopn;

Tag - Kouotpn, Kopuovpn,; Iwgc to Aéyoue,

Eva - Aev Epao.

Tag - Koi owto Eumorve péoo oty poty tov kot apyioe vo. ptepviteral. Koi Aéet a, topa Oo. e
okotwoovve. Kai mhye ka1 Efale o kepall Tov péoa oto vepo, aro moToul, yio. vo. unv akovotel. Koi
yAltwoe 0 uropuTas ov. AALG tov 0delpo Tov Suws Tov eokotwoave. Tov adeApo tov tov Pprkave, Tov
OKOTWOOVE.

A0 — Kat étot...

Tag - Meta. otov avipo 1ov, amo 10 i010 Ywpio, ToV TOTEPS, TOV TOV A0EAPOD 4 aydpia. Eivor kot avta
eivai aro Piflio wov, Ba oag 10 dwow. Etval, nrave 28, 24, 22 kou 18 ypova 2 didvua koi to exteAéoave

umpoaota oty poud tovg. Kai pédiov oto éva tov eiyave avoilel Ty koidia koi giyave fyet to. evioodia,
tov. Kau whpe pia ferova kar tov ta épafe n poud, kot peta v éfieme évag I eppuavog mov 1o épafie ko



™me Aéel ‘Kparo To va g€ Pydim pwToypopio.’ Kol TO KpaToDoE GTHY GYKAALG KOl TO TOPOSOLNTAVE Kal TO
OKOTWOOVE. XTHV 0YKOALG THG. ZODGE OKOUO. ODTO OTAY TO EKOVE.

A0 —TI6cm ypovdv ftave, LEYAAOG;

Tag - 18. 18. Tu dvo didvua 18.

A0 — Kot okotdoave Toug GvTpeg va Puny moAgpovoay;

Tog —IIepioadtepo aroTwvave, val, T00G GVIPES.

Eva - It was mostly random repricingless.

A0 - Random, because normally the Germans were killed...
Tag - Kou tig koméleg Tig peydles komédeg g maipvave eopio.
A0 — Tig koméeg;

Toac - Noa.

A0 — Kot Tt T1g Kbvave;

Tag - Tig, Tov ovldyov uia adelpn v eixave mapel eCopia yio Eva ovo ypovia. Ti¢ KOTEAES TIG TAIPVOVE.
AAda dev tig meipadave ouwg.

A6 — Tig Balave oty pviokn;

Too- Agv, dev

A0 —Tarti Ba vopulav 6t Ba Ekavay Qai 6Tovg AvTpeg

Toc - Nai. Nou. Nou.

A0 —Ortav okotdyave évav I'eppavo anyaivave on reprisals kot ckotd@yove moAloi EAANveG.
Toc - Nou. Nau.

A6 — So, 0 matépag cov Ha NTave APPOGCTOG Yo TOAD Kopo;
Tag - Hrave, vmépepe mavro.

A0 — A. Apnoave to bullets péoa;

Tag - E, t0te dev vmnpyave Koi 01 Yiogpoi, CEPOVUE OV To. ELxE;
A6 - Nau.

Tag - Tote dev vmipyav 0bTe YLOTPOL, OEV DIHPYAVE, TOD KOVAVE UOVO IE YOPTO. KOL TETOL0. TIPOKTIKG KO TO
kavave heal, alla wavro vwopepe.

A0 — Kot Tov kpOyave pécso oto onit, Tov Totépa Gov.

Tag - Oy, O6tov éuetve mia. 070 TOTALUL KL TOV TPAfnce 0 0delpog Tov, UETA TOV i€ uia Oeio, Kai avTy
0V afnte Kar Tov mpe aAld Tov Eiye KAvel oav U0 oTNALG Ko TOV Efale usoa. Noi.

AB — Ot 'eppavoi epyotave, did they come frequently? Xto village epydtave;

Tog - Oy1, npBove yio LepIKES LUEPES, OKOTWOOVE, KAVAVE JELYVOVE, PUYAVE.



A0 — DOyave.

AB — So, 6tav £ytve KOATEPA 0 TATEPAS GOV deV UTOPEL Vo SOVAEWEL TOAD.

Tag - I1a1 0 konuévog edodleve, alla Oyt oxinpa. vo. ta fyaler wépa. Aev umopovaoe. Eytioe peto. éva
OTLITL i€ TETPES, OO TETPES, KL UTHKOUE UECT, EVO. OWUATIO TAVE TOD 001 KOWOUOOTAY OE ADTO TO
owudrio, eiye priadel kpefdtia ue koAduia i e Eola 1 Té€To1a, TO. CTPADUOTA HTOVE KOVPEALQ OO PODYQ.
K01 ET01 UEYOADOOUE, ETOL PVYOLE.

AB — Ko dev Ba glyote moAd @ai

Too- Oy, poynto oev eiyoue. Evtoyang pag, ‘Obpo’ to Aéyave tote, i ‘Obpa’ épepve.

Eva - "Htave 1) fonbeia

Tag - Awo v Auepixn; Moag divove Aiyo topaxi...

AB — Red Crosses or

Tas- Cream crackers kaz tétoia.

A0 — A, ko1 g oag, how did they distribute them?

Tag - Well they come to the village and they say how many people each family got and they say, this is
for one family, this is for the other. And then my mother take it and she give us a winy winy bit with not
to be poor, to be enough. And I remember I've done a lot naughty things, I've done a lot naughty when
Twas...

Ath - .. little.

Tog - Little, not little, I was 13, 14.

AB - So, that was after the war they were bringing food to you?

Tog - Yes.

AB - So, not during the war?

Tag - No, no, no. During the war, I remember my mother, oh, no, not remember her there but they say,
she went to the mountains to find puha and food.

A0 - Xopta. Nat, kot 1 pava pov gine 1o i610.

Tag - Xopra, woldé yopro. I remember once but I cannot remember how old I was we was on a cave
because we didn 't have a house, just on a cave, and my mother come with a big pot with rice and
oravaxt. The best food in my life. And still remember it.

Eva - A8 — Zrnavakopulo.

Tog - Still remember it.

A0 — Zravaxdépvlo etvar mpaio.

A0 - So, péypt, during the war, gicacte Héco 0TV GANALA, YLO0TL TO OTITL GOG NTOVE, KOl LETA OTAV
@Oyave o1 l'eppovoi, o matépag Gov £yTice va PKPO GTLTKL.

Tog - Yeah.

A0 — Kat, you worked on the land?



Tog - Yes.

A0 - What sorts of jobs did you do?

Tag - Anything. Pick up oranges, pick up kdorova, olives, Ogpiloye to. oitdpia tétola, TavTa.
A0 - And how long was your day? What time did you get up in the morning?

Tag - Oh yes, especially in the summer for the aitdpio. koi tétoia onkwvouaote very early. Very very
early. And then we stop about 12:00-1:00, have a lunch, and then back again until we can see. We
didn t have times then, until we can see what we are doing.

A0 - And then when it got dark did you go in bed?

Tag - We were going to bed, what else we can do, nothing.

A0 - Yes.

Tas - Nothing.

A6 - And so, you, there was still shortage of food.

Tag - Oh yes.

A6 - And you survived with the Red Cross or bringing food parcels or?

Tag - Yeah. Or some other people had less families and give you this or we plant some potatoes or
some vegetables? Yeah.

A0 - So, did the community help each other? During that time?

Tag - Yes we do. And pinch each other. I remember I got one aunty that she say I was naughty, right
next door to us. She used to like it too. All the time you make the bread in Greece that time yourself and
we got big ovens and we put them there and she e{ouwoe ko1 éfole to woui oto podpvo and I was there
and smells oh nice, and I went and open it and I took one loaf and ran away. But it wasn t cook, was
Just still on top. And I took it and went, we had big trees, ovkiég, and were gone under there and I call
my sister once she was here and she die and I says to her ‘Eleftheria, Eleftheria, élo éyw waoui’. She
come in 3 minutes we eat the whole loaf, it was hot and no cook. After we got so sore stomach but we
Sfull our tummy and that’s we happy. And I finish that, and she look, she knew she is going to have 6
loafs in the oven and then one miss, she knew and she come to my father and say ‘I lost one loaf of
bread, the girls take it.” No, no, no. We never say yes. My father would kill us. We never say that. But
we did.

A - So, you didn’t get into trouble because you didn’t admit it.

Tas —No, no. Because they never knew it I've done it but they got idea. And then all the time wnen a
dark time, like summer we have a lot of pears, pear trees. And we got one rich village people and they
got a lot trees and they got beautiful pears. And every night, get dark, I went there and I cut exactly
how many of us children, exactly one for each, under my dress, ran home and give it to them and if she
seen me because she sit in the window and watch ‘Oh, to ToiyAdxio epdiyove ta oyiddio’.

Eva - Ta Toyldkio siyave Kakn run.

Tag - Yes. She is screaming. And if they come and tell me off I say well I take one for each of my brother
and my sisters. But I always take one of each. For each.

A6 - So, (oovva TAVTO TEWAGUEVT);

Tag - Iavro uovva n wo strong. Ao tov motépo. pov to moudia. I was.



AB - So you would take the lead in all these things?

Tag - I will never forget one, I've been to the Bishop and I tell him that's the worst thing my girls in my
life I've done. I can t get over it and I never will. That sister that I've got here and she died one Easter
day my father says to us ‘ok you have to go to the, to look after the sheeps, the cows and all that,
alright.” He give us 3-4 olives and a very small piece of bread and cheese and he says to us ‘take it and
you will eat it for lunch time’. And I was hungry, I eat mine quickly. And then lunch time I was hungry
so much but my sister, Eleftheria, she was thirsty and she cried because she wanted water and cry and
cry and I went and find a big rock and got a little carve and I wee there, me, and then [ called her and |
says to her, here, here, here some water here. And she coming and saw the water and she crazy and 1
says to me ‘well I am not going let you drink it until you give me your bread and cheese’. And she give
it to me and I eat it quickly and then I let it drink the. She put her nose down there she says ‘stings, I
can 't drink it’. ‘Stings’. And I never tell her and she die I never tell her.

A6 - You do those things when you are children though.

Tas- I never forgive myself for that. I can't, I can't. What I have done to my sister.

A0 - You were a child.

Tag - And I eat her bread and she is...yeah.

Eva - Olot €yovpie TéTO1EG IV LLES.

Tas- Not like us, no. No.

Eva - "Htov kot dAda xpovia Kt OAaG.

Tag - We went to work for some people and they pushing us, they, oh, you do it too slow, oh, we pick the
olives by hand the time and every say packet we full, we full 3 and 1 they give it to us and we never see
nothing.

Eva - Aev 115 pavtilate T1g eMEg;

Tag - Tote no.

Eva - Tig apnvate Kot TéQTate Kot LeTd Tig paledarte.

Tag - Yes, that time. Or dgv giyoue diytoa, nothing.

A0 - They used to hit them with sticks.

Tog - Not then, that time.

AB - No.

Tog - No. They fall and we pick them up. And we got our nails. Look.

A - So, you used to work for other

Tag - Look. Theros, wov Oepiloue to éxowe ovTo.

A0 — Nou.

Tag - 25 drachmas a day. And we never see it.

A6 - Why you didn’t see it? Did they give it to your father?

Tag - My father took it.



A0 - Right

Tag - And never give it to us. And then another thing, we work and all the money we have to give it to
my father to keep it for the oldest daughter and marry her and then the second and then the third. And
nothing for the others.

A0 - So, what about school? I1fjyeg oyoAeio;

Tag - I went to school to Tetaptn 1aén.

AD - 4",

Tog - That’s it and then after... I was very good at school. And when I went to go to Iléumtn, my father
took me and pick some olives for some people. And one day was raining so heavy and I took off socking
wet and I went to school and I say to the teacher 'kbpie, kvpie, can you put my baba in a jar because he
doesn t let me go to school?’ And after I went to Greece, 1972 first time, he still, the teacher, he still say
‘You break my heart that time’.

Eva - 'Hoaotav 9, 10 ypovav; [1écw ypovodv noactav 101E;

Tag - Tore Ba uovva, 1, 9;

A6 -9.

Tag - 6 apyiloue oyoleio tote. 6, 7, 8, 9.

A0 -10.9, 10.

A0 — Kot dev pmopeic va mag oyoAeio after that?

Tag - No. Oh, uwopovoo. alAa he was always booking us for the next year for 6épog, eliég, kaotavo.
A0 — So, did you go to school in the winter and then work during summer?

Tog - No, after that, stopped completely.

A0 - Completely.

Eva - Ot ehiég gtvar Tov yepava

Tog - O1 shigg eivar 1o yeiuwmva. 1o 0épog 1o kodokaipi. Ta kdorova sival...

Eva - Tov yeipuova ivon kot avtd.

Tag - Ipy

Eva - To pBwonwpo

Tag - Ti eivou Oxtafpro, Noéufpro;

Eva - Noéufpio

Tog - Yes all the year around.

A0 - Kat 10 Zappatokdploko akdpo SOVAELd;

Tag - To ZapParoxipiaxo doviedoyue. I never forget one, New Year s Day, I works in another village
and actually he is my boss name Vasilis and that is his name day. Anyway thats, that day he doesn t

take us to work, the only day and I went and ask the neighbour can I work for you today and you give
me cash the money? And I went to works for somebody else and that man, he is a kind man, give me 50



drachmas. I never forget in my life. 50 drachmas, all day on New Year's Day. And then some people
they pass from the villages and they are selling things, we call them wlovadiol, and these things they
are selling, he s got one beautiful material, now I think is a curtain material with a big huge flowers on
it — I wouldn 't buy it now — but then was a beautiful for me. And I says to him ‘how much’ and he says
‘60 drachmas’, ‘oh, I don't have 60 I just got 50 can you give it to me, can you give it to me?’ and he
leave me have it. And he give it to me that material. I hide it from my father and when I came to the
stage that I had to give it to the dressmaker to make it — we got one lady at the village to make me a
dress — I have to tell. And I tell my father and I had the biggest smack which you never believe. And he
say no, I am not going to let you have it, I will take it and give it to your oldest sister and you are not
going to have it. And he never let me have that dress. He give that material to my oldest sister and she
make it a dress.

AB - So, the thing you did wrong is that you not giving him the money.

Tog - Yes.

AB - Keeping it from him.

Tog - Yes.

Tag - And another day we digging, you know the ounélia, oxafoue to oumédio, you understand that?
A0 - What apméha;

Eva - The vineyards

Tog - But that time we have to with the shovel

Eva - Zkaeida

Tag - Nou. And I was there with my father and he was in front and I was at the back and he s got 5
drachmas in his pocket and he's lost it and I saw it and quickly quickly I cover it with the soil and I say
I will come at night to pick it up. I forgot when I went there and I look everywhere and I couldn 't find it,
honestly I dig everything I never find it. Even now if I go to the village I say here somewhere I buried
the 5 drachmas, where.

A - So, you were desperate to have some money in your hands?

Tag - I never have any. I never have any. Because we, some other from Crete, they are a lot better than
us. I become to the teenage which I need a shaver for my arms like and my legs and that and no. And
when I was on Athens, to come here, all the girls we live together they have some things and I don't
have any and I went to nepintepo and I pinch one, one you throw it away, I pinch it. And I went back
and I thought I am the queen.

Eva - Kot fjtave 1 mpd @opd mwov Eupicate ta Todo 60g;

Tog - Ilpcdtn popd. Tig puacyales pov.

Eva - Kot mocm ypovav icactay;

Too - 22;

A0 - Oh alright. Exovpue amedn&et moAD.

A0 — Avtd Tov kapd 10 ZapPatokvploko, SOVAEHATE.

Tog - Yes.

AB - Kau dev mnyaivate oty ekkinoio;



Tog - Oh yes. Every Sunday morning we were going to the church.
AB - That is the only time you had off?

Tag - Only time and that's not because we are really religious people, we thought oh we are going
somewhere.

A0 - Something different.

Tag - Yeah.

A0 - And did you have some leisure time? Did you do any playing with children or anything like that?
Tac - No.

A0 - Your sisters?

Tog - No.

A0 - Nothing. So, you just worked all day

Tag - And we were always do something, yeah.

A6 - And what about your parents? Did they do anything; any leisure activity or they were just work
work?

Tag - No, no. Only if somebody married they were going to the wedding, something like those things.
They don t have.

A0 - So, how long did this go for? How old were you when this changed?

Tag - Well actually just after I came here. Before all my life was not. The only thing sometimes we can
go to the mwaviyopt but we have to be very careful we talk like teenagers the time we see boys we say
‘oh, oh, he looks nice, e?’, but we have to be very very very careful if the father finds out thats it and
not let us go again nowhere. We never talk anything. My husband, we are very very closed and I never
ever ever say good morning to him. In my life.

AB - So, when you see a young man what would you do?

Tag - Nothing.

A0 - You just turned away?

Tag - Yeah.

Eva - Kot ota mavnydpio pe motovg yopevate; Me ta Eadédpia oag;

Tag - Eadédpia, ovyyeveig. Odo ovyyevels.

A6 — And what did your parents tell you about boys?

Tac - No, they never let us talking to them. Nothing.

A0 - So what they would say to you?

Tog - You are not allowed to.

A - And did they say why?
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Tag - If you say good morning or something he comes and says ‘oh, your aunty came and say you talk
with this one today’, you have to find why you say good morning, why you say this, why you say that.
Oh yes, very very strict.

A6 - And what they were worried about?

Tog - I don't know what they got on their head that time.

A0 - That was more about protecting your honour? Your virtue.

Tag - Maybe, thats it. That's it I think. My husband got a brother and he passed I said good morning or
something to him but not the one I married, no. Because he was the first and spoiled after too many
girls in the family and then if some girls talk to him they say ‘oh, oh, you see he talk to me’. And then I
never talk to him. I am scared.

Ath - He might think you are a loose or something?

Tog - Yes.

A0 - A loose woman.

Tag - Exactly. Exactly.

AB - So, you didn’t know very much about boys

Tag - Nothing, absolutely nothing.

A6 - Nobody talked about what happened, how babies were made?

Tog - No. No, no, no, no.

A0 - Did you wonder about what happened when people got married? Did you wonder?

Tag - Well after we blow up, we girls talk together and some knows and some, and we know they have a
sex to have a baby. But not from a parent. No. They never even tell us the time when you become 12 —
13 depends, you will start to have boobies, we always didnt want to show. When we had our first
period we didn t know what it was.

Eva - Mag einate v otopia dtav giyate v npdn cog nepiodo. Oa pog v Eavaneite;

Tog - I had it at school. I was big girl when I was young and I got at school and then I went to clean
myself with leaves of course and I see blood. And I say oh oh I cut myself somewhere. And then I got
newspapers and put there. And I never tell my mother and nothing because I am scared she will say to
me where you bleeding, you hurt yourself. And I change papers, papers, newspapers, 1 find everything
and I put it or I pinch my aunty, my cousin or something, paper towel where I put it there and slowly 1
find it out from other girls that'’s normal.

A0 - You had two sisters and you didn’t know? And they didn’t tell you?

Tac - No.

A0 - And you never told your parents?

Tag - No. No, no. I never tell my sister after me as well. No way.

Eva - Olot 1o pabave e to okinpd tpomo.

Tag - Yes. Everybody find it on the wrong.

A0 - That’s hard. Nou, vau.
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Eva - That’s a shame, feeling a shame
A0 - Yes.

Tag - To be honest when I married my husband I never knew what is going on. I never. I got the biggest
shock in my life.

A0 - So you knew that people had sex but you didn’t know what it meant.
Tog - No.

A0 - And have you ever seen a man naked before?

Tag - No, no, no. I thought it'’s not normal.

Eva - Meyoldoate oto ymptd dev Aérate ta {da Tt KAvave;

Tog - Well, yes, we thought but we see them but we didn t know you have to do it and satisfy each other.
We thought boo boo go. Thats we thought.

AB - You didn’t think it is going to be pleasurable?
Tog - No. No.
A0 - Something you did to have babies.

Tag - And after we got married we talk with another one, Litsa, her name in Irakleio, she is a teacher,

we talk with her, and many times we say well we 've been to have a sex with our husbands more than a
year, instead we knew we have to satisfy him and satisfy us. We don't know. We say do it and boo boo,

gone.

AB - So, you didn’t have any sexual feeling, we will talk about that later. We’ll come to that. So that is
very interesting. So, when you were a teenager you talked a little bit about sex but you really didn’t
know what this means.

Tac - No.
A6 - And your parents didn’t tell you anything?
Tog - Oh no. No. No, no.

A0 - Except that mustn’t go near boys. So, when did you hear the possibility of leaving Crete? When
did you start thinking about it?

Tog - We are picking olives to that man I say we pick olives from him and he's make us do it every
single day and rain, rain, rain that day very heavy and we 've got set, kavovv kovkobvla ta. coxia, Kai
0. faloe on top of us and still picking olives and one man look after the sheeps, what he is called
lomavog, he come, he come down, and he's man, young man as well, and he says to us, he saw us, me
and my sister, and he is so upset seeing us picking olives in a heavy rain and he says to us ‘why you
don t leave, now they take some girls to other countries?’ and we say ‘what?’ and he say ‘well I find
one paper and I read it when I look after the sheeps and here you are.’ And he give it to us and say they
are taking girls to go to overseas.

A0 - How old were you?
Tag - I was that times, 21 and a half going 22 because I left 22. And straight away we read it with my
sister and we say yes but how can we go ota. Xovia and do the papers? Our father will kill us. And

where we find the money, 2 drachmas for the bus? And anyway, we asking our boss if we have some 5
drachmas to go to Chania. 2 to go and 2 to come back. And he give it to us. And then we went and do
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all our papers and everything. Never tell my father, nothing. And first time in our life we went to
Chania, and we don 't know where to find the immigration or where to do the papers we ask. And
people tell us. And then we leave the application forms there and we come back. A week later the
papers come. My father take it and he say what you have done? When you done it? And we tell him and
he is so angry but he is booking us to pick up olives for the next year. And he says to me ‘oh, oh, I let
Evangelia to go but I am not let you go’. That time Evangelia was not feeling too good, all the time
she's got sore stomach, she got, I think she was after period pains and she is not good all the time. And
he say I will leave her go but you are not going to go, you are going to pick up the olives. And I was so
upset. I try that time to kill myself three times.

A6 - Did you?
Tog - Yes.
A6 - What did you do?

Tag - In the village they got great veins and they spray it and then straight away, it was green and 1
went to cut a big punch and I went home and I eat it.

A0 - With the poison on it?

Tag - The poison on it wouldn t die. I never did. And then I thought, oh, oh, I will do something else, we
got some round tins, they are called wvOia, mwov wivovy o0 ydla, Tvlid

Eva - mubid

Tas - and I absorb one and I drink it and that one make me very sick but I never die.

A0 - What was it?

Tog - Yeast

A6 - Ah, yeast.

Tag - But the dry yeast. I drink the whole think and I was so swelling like balloon but I never die. And
the third time, that time I nearly die. I make it good that time but still alive. I went to get a drink, like
the one that spray the weed, that time I nearly die. Rush me to the hospital and stay for a while, they
cleaning and everything. And then I say to my father ‘ok now you have to think I am going to die
anyhow if you don t let me go. You want to bury me or you want to let me go.’ And he says ‘oh well,
after you finish the season of picking olives you can go.’ I say that may be that time there may be close;
I want to do it now. And he say ok but after he's change his mind he says no. And anyhow I asked my
grand mum to give me some money to go and do another application form. And that time my first
Easter was married, engaged

A6 - So your older sister was engaged and they’ve managed to find the ‘mpoixa’ for her.

Tog - Yes. We have to work for her.

A0 - What did she have for her mpoika?

Tog - Five tans oil.

A0 - Five tans of oil. And that what we were all working for.

Tog - Yes. Yes.

A0 - And was it an arranged marriage?

Tog - Yes, yes, yes. And when I went to fill up the forms I say to that people I want you to send these

forms to my future brother-in-law's house.
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Eva - 210 1610 Yop10;

Tag - Oy, o€ dAho yawpio. And they sent it to him the week later.

A0 - How did you arrange it with him?

Tag - 1 tell him. I say my brother-in-law and us still loving the best, he is old now but every time I say
you are my brother, and I went and say to him ‘look I have done this and you are going to receive the
papers and when you receive them tell me how we are going to tell our father.” And he receive them a
week later and he take them and go to my father. And he says ‘look, I've got these papers for Tasula,
they call me Tasula there, if you don 't let her go, she's a strong, she will do something and you going
bury her and you are going to lose her for ever’. ‘I don't care’, he start screaming. ‘No, no’. ‘We need,
you are going to get married my daughter soon, we need a lot things, we need this , we need the time to
buy the bedroom suite and you buy vufavouraovio.’ To vrifovoumcovio frove mov ue Ekove va KpoTw
noao. And I say ‘well I am going to pick up kdotave and to the day I am leaving and you take that
money and you buy the vrifovoumcovlo.’ You know what is that?

A0 - It’s umaovdo it’s by the bed.

Tag - Yes and then you make a bed on top.

A0 - Yes.

Tag - Yes, that damn thing. I never that and she's still got it. My sister, she's still got it. I say ‘well here
you are, you are going to buy that and you are going let me go’. And he signed. And after that I went to
Athens

A0 - Has your sister already gone?

Tag - Yes. Yes, she's already there.

AB - Your sister has left.

Tog - She left and she sent us a couple of letters before I leave she says she is in New Zealand but
where in New Zealand I don 't know. That time nobody knows about New Zealand.

AB - Ah, did you not know?
Tag - Nobody knows.

Eva - Ot modioti and 1o yop1d pe toug Neolnlavoovg otpotimteg dev giyave Eavakovoet yuo tnv Néa
Znavdio Tov Nrove

Tag - To EEpoave mov eivar n New Zealand oav va weig Qo woue oty Ildzpo.
A0 — Kot n aderpr| cov mov voule 6t myove;

Tag - Aev néepe kabolov.

A6 — Aev néeps;

Too —Timoro.

Eva - Otav épuye onAadn amd v EALGda mov cog eime 0Tt T yaive;

Tag - Egpevye amo v EALdda ko wiyarve oto eCwtepiko. Oa uag emxorvavicovve mov. Ko peta
ypapthie Aéel eiuar otnv Néo Zniovdio. Kot wov eivou n Néa Znlavoio,

AB — Kot 1t éypage yio tv Néa Zniovdia,
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Tag - Ou eivou wpaio kparog, ot givar wpaio. Ilopolo wov dovieboue mhyoue oto Kingseat oto
elladiko. Ew oev nrav ovte oritia obte tirota. Akoua givou étot.

A6 — So, myeg otV ABnva

Tog - Oyt avtoi wiyave oty Motidnve, eyad miyo. otny AGnva

AB— N

Tag - Ta éva unvo. vo, pog pabovve ayyrixa Jéer 1 va uag ucaBovve. Ovte to good morning dev Eépaue.
Mag deiyvave g vo kabBapilovue, TS vo. opovyyopilovie YIoTL EUEIS UNTWS ELYOUE TO. UOTS KOl QVTA
yio va opovyyapilovue oto ywpio, Apov nrave mud the floors.

A6 — Kat avt6 givar to Biiio mov cag ddoave;

Tog - Yeah. Yeah.

A0 - English my new language.

Eva - Avtd givar Zrovovddxn Avotolia, ovtd ftave oty Oeccoiovikn €;

Tog - Avto eivou aldo i Zmavovddkn Tiye ekel TEPQL.

Eva - A, kat To Biiio g T0 Tpate ogig N;

Tag - To fifirio avto t0 Eypape ovth OTOV TO ElYO. EYMD TO ELYE KA1 OVTH.

Eva - Kot avt, n Zravovddkn mye otnv @eocalovikn Kot EKOVE TO TPOitviyK

Tag - A& otnv Osooolovikn, dAleg otnv, kabe wio. Tye Kot 00D,

AB - So they train in different places?

Eva - Mutiivn, ABnva kot @gccalovik.

Tas - Ero1 to ypapw eya 1o Totyidkn,

Eva - Edd éyet k1 GAAa ovopata. Aniadn o mepvovaoe 1) e ot dAAn to Piio €.

Tog - Oyt 6yt ypdpave o1 koréreg. Oyt oy1. 'H umopel vo, 1o daveiooue €00 o€ Koid, OxL.

Eva - Avtd fitav 1o 81k oag to Pifiio;

Tag - Avto eivai to 01xo pov. No. to ypaper Tacodla TotyAdxn.

A0 — Published by the Inter Governmental Committee for European Immigration. So it’s got a map of
North America, Canada, United States on one cover and on the other cover it’s got Australia. No New
Zealand.

Tag - Nothing for New Zealand. No. No

A0 - No New Zealand at all. Not at all. OK. Copyright in Geneva.

Tag - Kot eda 0 ypdpw.

A6 — So, pe avtd cag pabove good morning.

Tog - Me avto. AAAG dev poboivayue timota alld avto frave To fifiio.
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A0 — Kévate mopéa pe Tig GALeG KOTEAEC;
Tog - Oh yes. yes.
A6 —Htove amd to yoptd Gov pepikoti;

Tog - Hrave kai omo 10 ywplo Kol oo 10, SImAave. ywpld. wov Cépoe N uio tpy ALy, Hrave pio dAln
Aypagdkn dev EEpw av aog Ty Exw el KL ovTh gival oto, Xovidtiooa. Hrave eda kai épvye.

AB — T TpdT™ POopd TOL NGOLVE

Tog - Avti rave Holvéévy Aypagaoxy. Oa v Exete. Epepe kou avth £0cd moudi kai TovIpeDTHKE Kol
LETa EQoye Tiow oty EALdda, fuovva eycd 1 KOOUTGPA TOD TOVS OTEPAVIGE KAl TOVG PATTIOO. THY KOPT].
Tnv mpad.

A6 — So, Ba fjtave n TpdT™ Popd mov Ha noovva Y®pPIG dvTpa Vo GOV TTEL TL VAL KAVELG.

Tog - Hpatn popa. 1’ ovto ot yoveig pag opuéows npoorafoboave vo. fpodve ayopio. vo, oG GTEIAODVE Vo,
un Ppodue kovéva EEvo i va un fpodue kaveva...

AB — Kot yio e6évo mmg TOvE TOL JoovVa LE TNV eAgvbepia cov;

Tog - Aev giya kou woAd time, fuovva ToAD yapoduevy yiati fuovve. e Tig KomeAes tig alles. Huovvo e
v Holvypovaxn v Kikn, ue v Avva v Toifovpaxy, omoé Ovérdivykrov eivor avtés. Me tnv
Elevbepio Yapoyopadxn, Aéomova Ilpaciovaxy, oag v Epovve mel ki avtl], oot wébove edw. Avth
NTOVE N KOADTEPH UOD QPIAN HTOVE KOL TOPAVOUPT OE UEVOVE.

A6 — Kat yopilate yOpw otnv ABiva kaboiov;

Tog - Ono a wa.

A0 —TIpdTn Popd otV HEYAAN TOAN Kot dgv wyoivate

Tag - Ilov va maue, Ga yabodue.

A6 — AnBeia;

Tag - Oa yaboiue.

A6 — Kot pévo kabdoaote péoa;

Tog - To puovo mwov EEpape mov B TAPOVUE OTO KEL TOV UEVOUE TO AEWPOPELO VO TIGLUE TTHV GYOAY, EUELS
eluoote oty MetowPfov, kot vo, yopioovue oniti.

AB — A, kot owtd Kavate kabe pépa

Tog - KaBe pépa.

Eva - Kot mov pévarte;

Tag - Eueva oe pio. Ogio iov, atng Hopds 1ov Tov adeApod.
A — A, éueveg ue Beia;

Tag - Noi. AAAG kot avth i Oeia wov Eueva exel TEPa. Y10, Eva. unvo. pov Eraipve 25 dpoyues v fooudcia.
2KEYOV T LOV ETOUPVE.

AB — Kot 1og T0 TANp®OEG aTd;
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Tag - Aev giya vo. v wAnpwow, (HTHoo amo ) yiopic kot Ogv gixe Vo, Hov dWaeL Kol 0toy Hpbo 0w Tovg
Aéw ‘kpornore pe oog opkilopar puoric poleww Aepra Qo cog to oteidw’. To éotetlo ki olag. Kou
TEPIOTOTEPQ. O OTI.

A0 — Kot 6Aeg o1 koméreg TAnpdVave va petvovve otnv ABMva;

Tog - OJeg o1 komédeg 1 ovyyeveic

A0 — They didn’t pay accommodation through the government.

Tag - Oleg. No, no, no. Oleg émpene va. fpodue mov vo. uEvovue.

AB — Not. Kot mdoeg pépeg noovva oto oyoreio; 5, 6; Tnv Boopdda;

Tag - 5 uépeg.

A0 — 5 pépeg. Kan 1o Zafparokdplako mov oovva; Xmit;

Tog - 270 omitL.

AB — Kot 11 éxaveg exei;

Tag - To ZapParoxipiaxo fonBodoa v Beia otic dovleiés.

AB — A, ko dev gideg Timota amd v Adnva;

Tog - Timoto.

A0 — Tnv Axpoémorig;

Tag - Tirota. Twpa, t0t€ TimOTA.

Eva - Na Eavordpe mico ota Xavid 6tav myate vo kvete v aitnon giyote Eovamdel Tpv ota
Xovid,

Tog - Odlacoo. dev giya det oty (Wi Lo TPIV.
Eva - Ané éva vnot.

Tag - Kau eivou yopw yopw Odlacoa. Movo paxpia omo to, foovd mov fAémoue o mpoforta fAémoye Evo
UTAE TPAYUAL.

AB — A, dev giyeg mhel HEGO VoL KOAVUTNOELS;

Tag - Ono. o, 7o

Eva - 210 Xavid fitave 1 tpatn opd mov wryote
Tag - Ilpcdtn popd, mparTy popd.

Eva - ToApunoate €161 dnAadn| va méte micm and v Al Tov puround cog ota Xovid yo TpdT
popa.

Tag - Nou Ko ywpic vo EEpovue mov kai 010, VEQ KOTOOTHUATA, OTO. OLKAOTHPIO. TTOV EIVOL OTH UECT 0T
Xavid. va, to fpodue. Eivar oo 1o Ogo uag fonbnoe o Osog. Xwpic va EEpovue, va deig pio moliteio Tov
va. Tag, €00 To city dev eivau timota. Exel wépa kot wnyoue. Ko dev yobnroue. Mag effonbnoe o Ogog.
Avto eivar Ocod dovoun to Aéue TOALES PopES e TNV adedpn 1ov eda mépa. Tlws va waue EUELS va
KoTopépovue va. fpodue ata dikaotipio wov frave n Lyoin avty. To ypapeio avto.

Eva - H vinpeoia
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Tog - Nau.
A6 — Kot yiati n0gkeg va goyelg 1660 moAv;

Tag - Tati iy omeAniotel omo to. Eévo mov dovAeva. Ao to. Eéva yépio. Mog uetayeipi{otave doynuo.
Mag, dovisboue amd voyra o voyta, eixa OmeATIOTEL

A0 — Kot 1t n0erec amd ) {on; Xe avth v nhkio. Tivopuleg 10ekeg;

Tag - HOeha va (jow, vo. Eekovpaota Aiyo. HOeAo va (jow oav dAleg molAés komédeg mov drovya, a,
Yo 0T0 TO.OE TOVHYOPL, TEPATauE wpala, To Efiema. Nouilels, o mOTEPOS LG TAVE TOAD Strict o€ EUAG.
Hapa woAd. Ilepa wold avornpog.

A6 — Kot with that your experience with men they always tell you what to do.

Tag - Always o1 yoveig. Ttoto moio other men dev eiyoue other men.

A0 - What about, I am thinking of your brothers?

Tag - Oh, my brothers were down amo péva dvo waidid. Hrave uikpog.

AB— N

Tag - My brother was 12 when I left.

A6 - And was your mother strict as your father?

Tag - My mother is a little bit easier, a little bit easier but what she can do. There you can listen to the
man. The man is the boss.

A0 - And so you wanted a better life? What did you think you would find?
Tag - I want a better life. I want a better life to live.

A0 - And what were you thinking about marriage? Because you were 21 which was getting older those
days.

Tog - Yes. Yes.
A0 - For a young woman. What did you think?
Tag - 1 think I will find somebody to look after me to, something.

A6 - And did you want to, n0gkeg va Bpeig aydmn; H, or were you happy for your parents to find you
somebody?

Tag - Oh, that time I never know. I never knew the difference.
AB - You just wanted to get married.

Tas —Yeah. Yeah.

A0 - So, otav tedeimoeg TNV ABMva yoploeg miow; 1o omit;

Tag - A, the Easter Day and we stayed 2 days to say goodbye and we left we go back to Athens and 2
days later we leave.

A6 - And you came by plane?
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Tog - Yes.

A0 - And Ttdoeg KoméELEG NTAVE GTO OgpomAdvo; Oupdoat;

Tag - Aev Qoucuor. The same group.

A0 - The same group.

Tag - The same group we were 26.

A0 - 26.

Tog - The same group.

Eva - To 1964.

Tog - To 1963.

Eva - 1963.

Tag - And we stay in Sydney I think first.

A6 - Did you go all the way from Greece to Sydney?

Tag - Well no, if I knew properly, Abu Dabi, Dubai, that way.

AB - Dubai. In the Middle East.

Tag - Yes. And the first shower we 've got it at Abu Dabi.

Eva - Meivate 610 Egvodoyeio;

Tag - Well, tote ntave uikpa. 1o, agpomAavo. kai pévaue, kavoue 7 days to come here.

A6 - 7 days.

Tag - That time because the aeroplanes was small and they go and stay in each country we go.

A - And did you stay overnight?

Tog - Yes. We stay overnight there and we have a shower, was too hot. And I never forget, oh, I dont
know what we use, could be conditioner first or shampoo after I don't know and it [?51:23] come like a
cream and we put water to take it off again and again and again, wouldn t come off. We don 't know
what we use. And all koméleg the same thing. We use wrong shampoo or wrong conditioner. I don 't
know. Which one we used first. And we went after to the other country and we have a shower there and
we never use any soap, we were scared.

A6 - Why were you scared?

Eva - The first time around.

Tag - Yes. Because we thought it may be the same thing.

A0 - Oh, right.

Tag - When we brush our hair it come like a dreadraft after we dry. We don 't know what we use. We
don 't know. We don 't know. And then we come to Sydney and we leave a couple of girls there and then

we leave some in Melbourne and then we come here 12 of us.

A0 - Only 12 came to Wellington?
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Tag - To Wellington.

Eva - So it was like a bus dropping people off?

Tog - And then from Wellington I thought with Exenoula Gnafaki I was so close with her. All time at
their school and everywhere. And I stay with her and then they say you go to Timaru and you Tasula
you go to Auckland. We cry and scream. And we don t know where Auckland is.

A6 - And they wouldn’t listen to you, they wouldn’t ask you if you wanted...? So, they separated you?

Tog - They separate us. And then we never know how to touch with each other. We don t know what to
do. Taking more than a couple of years to finding out.

A6 - Was the plane trip exciting for you? Or scary?
Tag - Scary, scary! Very scary!
A0 - That was because you were flying?

Tag - Was the first time getting to those things. First time. And then the train is the more, Alexia nearly
she killed. Alexia she was on the back

A0 -"Etot pog eine.

Tag - Oh yes it is true. The train is scary then because they put us straight from Wellington to come
here. Probably they tell us how may hours but we don t know.

A0 - So you went straight from the plane into, I mean to the train?

Toc - Yes. Yes.

A0 - No rest?

Tog - No. And the train goes, goes, goes, goes, we thought Oh my God where we are going, it is not
going to turn, stop anywhere. Like every stop the train do, we thought we will get out or we lost or
what?

A6 - And did you know, where did you know that you are going to New Zealand?

Tog - After we come here.

A0 - After you arrived in New Zealand you knew that’s where you are going.

Tog - Yes.

AB - So, you didn’t know where your destination was?

Tag - No. And then I come here in Auckland, there was one Greek lady there, Mrs Papakonstantinou,
and she said to me ‘are you going to go now? I take you where your sister is.” Nobody knew where this
is.

A0 - So, did you know your sister was in Auckland?

Tag - Yes. And then we bused to Auckland Hospital, we lest some girls there, and then we carry on to,
we carry on to Kingseat. And I went there and I thought, otov Oco nuovva. 1ote, and I saw my sister and

then

AB - She was at Kingseat?
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Tog - Yes. Yeah.

A8 - Your sister. And what is her name?

Tag - Evangelia.

A0 - Evangelia was at Kingseat.

Tag - And some other girls there, 4-5 there.

A0 - Was that coincidence or did they know your sister was there?

Tag - No. They know.

A0 - That’s why they put you there.

Tas -That s why they got me in New Zealand. Otherway they will leave in Australia or somewhere.
A0 - Others sisters I think were separated they didn’t go to the same places.

Tag - I know.

A0 - Interesting.

Tag - No, they got me with her as well.

Ath - So how long has she been here when you arrived?

Tag - Nearly a year.

A0 - So, you haven’t seen her for a year?

Tag - Yes. And she tried after that but the worsest is we start working the next day and they tell us what
to do and we are scared. We don 't know what to do. We don 't know and we lock ourselves in the room
and they come knock knock the door and we don t open. We were scared.

A6 - What were you scared of?

Tag - We don 't know. We don t know. When they talk we don t know what they say.

A0 - So you couldn’t understand?

Tag - Yes, Alexia not tell you?

Tag - We lock ourselves in a rooms. Alexia was there.

AB - So, the first morning when they woke you up, you locked yourselves in the room.

Tag - Oh my God I don t want to come out, I don't want to because in Greece they scared us, say if you
are going to go to another country, they eat each other, they don t eat the bread they eat the people.

A0 - They eat each other

Tag - We thought they are going to eat us. And my sister say, no, I've been for a year and they not eat
me yet. You know.

Eva - Aéyave yia toug Madpt 6Tt TpdYave TOVG avOpOTOLG;

Tag - Yeah, yeah, yeah.
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AB - So, 6tav cag pnoave you didn’t understand what they were saying? So, you locked yourselves
in the room all the 12 of you?

Tag - No, some of us. Because we got rooms next to each other. We got very small rooms and most if
they had some big group or something coming, oh my God, we run quickly. Disappear. Quickly.

A0 - So, very shy and scared.

Tag - Yeah. Scared. Most scared not shy.

A0 - And when did that start to change? When did it change?

Tag - Slowly. Yes slowly start to change. We have one table we all sit together. And that Frank, Alexia's,
the first one is start to having fun with the Greek girls and find Alexia. And we thought, oh my God, he
is the king of us now and we all rely on him. If hes want to go out with Alexia, we all would go with
them.

Eva - So just for the story that Frank was at the time the man that was courting Alexia, one of the girls
who you came with and eventually married Alexia and Alexia is one of the women we have had
interview before.

Tog - And Alexia is the first one she married.

AB - Yes, what did you think about all that? What did you think about Frank and...

Tag - My God when she married you should see us in the corner we all cry and cry because we thought
he is going to kill her. We thought, all of us.

A0 - Really? What were you frightened of Frank?

Tag - We not frightened of him, we thought why he is taking her away from us? She never tell you?
AB - No.

Eva - She told us that she was the first one to, you know, marry

Tag - She never told you we all cry for her? He knows.

Ath - When he started to take her out, you were all worried that you had to go

Tog - We all go with them. He's taking not one he's take 6 of us after that, because 6 we left in Kingseat
he has to take all of us.

A0 - Was that to keep an eye on her? Or what were you worried, was because women didn’t go out
with men on their own in the village?

Tag - Yeah, exactly. Exactly.

A6 - So you were protecting her

Tag - And she want us to go with her.
A0 - She wanted you to go?

Tag - Yeah.

Tog - She wanted us to go

A - So, you were always on the dates together.
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Tog - Yeah.

Eva - The reason I thought to remember with Frank and a lot of Greek girls sitting around him

Tog - All of us. All of us. He takes that and we call him brother that time.

A0 - So, you started to warm towards Frank?

Tag - Yes. Yeah.

Eva - He was making an effort for you?

Tag - He is the first one. Yeah.

A0 - But still when they got married you were still worried about, for her?

Tag - Oh yes.

A0 - And what did you think about a non-Greek? You know her marrying a non-Greek?

Tag - We scared that s why, they give us, some people got claustrophobia we got that phobia with him.
We thought oh my God he is taking her away from us. We’ve been to the wedding, we’ve been
everywhere but, yes.

AB - That is interesting, isn’t it?

AB - So, what work did you do at Kingseat?

Tog - Well I help in kitchen, the others they do clean up, all the nurses home, because we working in
nurses home, was 300 nurses at the time there. And they make the beds, clean them, clean the

bathrooms and everything. But they put me in the kitchen straight away and help their cook. My God
vegetables I have cleaned. But still I have a better job than the others.

This is an interview with Tasula Despotaki, file number 3.

A8 - So, Tasula you were working in Kingseat and how long was your day? When did you get up in the
morning?

Tac - I think we start 7:30; we never have a time I think I don't know. Because we work there, we eat
there, we sleep there, and they pay us but they keep some money for...

A0 - for board?

Tas- For Board.

A0 - Do you remember what you were paying?
Tag - 13 pounds a week which is nothing

A0 - Was this your first money?

Toc - Yes.

A0 - And what did you do with them?

Tog - Oh my God, we never spend any because we thought oh, oh, more money more in a bank, we so
excited we see our bankbook goes up.
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AB - So, you banked everything?

Tag - Everything. Everything goes straight. We bank it or we send some to the father every single week
for paying we send some for them.

A0 - Ah, did you?

Tag - Oh yes. Oh yes.

A0 - And what did he do with that money?
Tag - For the rest of the family. Yeah.

A0 - Right.

Tag - Just use it for the rest of the family.

A0 - So he used that to supplement their living
Tag - Yeah.

AB - Gosh that might be an interesting thing, what did you do, telegraph the money? How did they send
money in those days?

Tag - We can put it in an envelope

A6 - Ah, you put it in an envelope.

Eva - ZoPopd pe 1o tayvdpopeio to oTéEAVATE KOl EQTAVE €;

Tag - Yeah.

AB - WOW!

Tog - The time you can put 10 pounds, 15 pounds got the paper pounds put in the envelope and go
A6 - Was it not illegal?

Tag - No, that time we can. But after that we have a limited it, we are not supposed to send more than
25 pounds each time.

A0 - Each time
Tag - Each time and after we come back to a dollar.
AB - So, when you came to New Zealand what did you bring with you?

Tag - When I come to New Zealand I brought what I wearing and plus I think, my mother give me one
towel, one nightie which hand made, she made it. And that s it.

Eva - Aev glyate po GAAN oAha&id povyo;

Tag - Do you believe the day I went to leave Crete to come here I went to my auntie s, my best auntie’s,
my father's sister, and I've got my period and I thought, oh, oh, I am leaving what can I do. And I
pinched two ewfpaxa’ from my cousins, the boys unties and I took them, yay. And I told my aunty after.

A - And that was all you had?

Tog - That was all I had. And one bra.
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A6 - And one bra.
Tag - I had to take it out, wash it, put it back again.

A0 - And so, when you came to New Zealand, you started earning any money did you buy anything for
yourself?

Tag - 1 buy the materials and then one girl help each other, we are sewing them. And make some dress
or some petticoats because we were wearing petticoats that time, unties. And until we get some money

and we buy them after.

A0 - And what, did you do anything together on weekends? For fun? This must be the first time you
had any leisure?

Tag - No. On weekend we just want to have, listen to radio, the radio was very nice for us because we
didn't have radios home.

A0 - Ah, what did you listen to?

Tag - Tapes. We put tapes on and we so happy with that.
Eva - AkoOyate EAANVIKT LOVOIKN;

Tag - With a tape, nothing else. Oh yeah, yeah.

Eva - Tt eAAnVviKT HLOVOIKT 0KOVYOTE;

Tag - Etyoue xaoéres

Eva - [Totovg tpayovdiotés;

Tog - O, eiyaue tovg Kpnuikotvs. Tov ZEviovpy, avtots. Tov Kalovt{idn. Avtovg eiyoue. Mopivéla
oayovoovooue uoli. Avta. Huoaorov happy then.

A0 - Were you home sick?

Tag - Not really.

A0 - So, I guess you had all the girls with you so you had your little community there.

Tog - Yeah, yeah, yeah.

AB - So you didn’t miss the hard work.

Tog - No, we happy there.

A0 - So how was the working comparison you were doing at Kingseat from what you did in Greece?
Tag - A lot better. Much better. Much easier. From the work outside. Much better. And we happy
because we got a little room and we thought like a doll’s house we try to make it best, changing the
sheets, oh so beautiful

Eva - You were buying things for yourself to make the place nice.

Tog - Yeah, all the time. All the time.

A0 - How long you were at Kingseat?

Tag - I was ‘63 in April and I left October "64.
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A - So that was 1 year and a half. And what did you think about New Zealanders? Did you mix much
with the people in Kingseat? The other staft?

Tag - No.No. Oh, I've got some friends Maori girls but they, and some others but they make us in
trouble.

A0 - Ah, did they?

Tag - They teach us the bad words for them to laugh and that and we thought, like one day I got a sore
tooth but that I blamed the dentist now I know and I wish I got tell him that. That time I got sore tooth,
very sore, I cry all night. And the girl come and she show me what to do by [?5:53] knock the door,
open the door, go inside and say to the reception ‘I want a fuck’.

A0 - Did she?

Tag - I went and exactly what she say to me, and I say the lady there she say to me something I don't
know and I say to her ‘I want a fuck’. And probably she say to me to go, I dont know. Probably she say
to me to go but I was finding a seat there and I sit there. The people come and they go straight inside to
the room and they gone and another lot come and I was there for ages, never call me. And then a man
come and she says to me what I want. And I says to him ‘[ want a fuck’.

A - You said this to the dentist?

Tag - To the dentist.

AB - That you want a fuck?

Tag - And probably he says to me to go and I couldn 't understand. But I am sure he say to me go, go,
go. I couldn t understand. And then he comes three times and he says to me I did keep saying the same
thing and he's writing me a letter, he s writing me a letter and he give it to me and he open the door and
he says to me, show me to go and I go. I thought he is give me the letter to go to another dentist. I went
to the Kingseat and saw to my boss and I says to her, I give to her the letter she read it and she tried to
tell me what I said and I don t know. And then she trying to find somebody and she find Petousis.

A6 - Nikos?

Tog - Nikos

A8 - TTov fjtave o Nixog;

Tog - I don't know she find him then

A6 - He was at the community?

Tog - No, he is in Auckland somewhere then.

A - Yes, in the Auckland Community

Tog - Somewhere

Eva - O kvpiog [etovong sivar topa o Enitipog [pdEevog tg EALGOag oto QKrAavt;

Tag - Nou. AAAG Bpiike tov kopio Niko [etovon kou npbe. Koi pov Aéet ‘Ppe koméda pov 1t miyes kat
Eleyeg atovg avBpwmovs’. Aéw T gima, movael o dover wov’. Oyt wov Jéel gioal Toxept] 0ev o€ THPOVE
oto kpefan, T eineg otovg avlpwmovg; . Eyd Aéw ot pov eirave vo. ww eino. E, dev EEpw i eina. To
odface exel kou Eypope kabopd o avlpwmog ot avth fpbe edw Kot uag elnrder w€roro. Tpeliabnke o

Nikog Iletodons kot pov ypagper Eva aAlo ypouuo kot ue arélvel oo idio dentist eya dev nlela vo mow,
TNYO. OUWGS KL OVTOG ETPETE VA KOTOAGLSEL Jev EEpw Kot TL 00évTes watooo stupid frave;
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Eva - Towg va vopule 6t noovva avto, dev gixeg Aeptd, noovva EEvn kot NBeAeg Vo KEPSIGELS XPTLOTAL.
AB — Ko této1eg kovPévreg yovaikeg dgv Aéyove

Tac - Nai, vou.

A0 — Kot 11, did you say anything to the Maori girl who taught you that word?

Tag - Oh Mr Petousis after that went with the Immigration Department, Mr McClean and they suck the
girl straight away. Oh they suck her.

Eva - They did?

Tog - They did straight away. Mr McClean, Mr Smith and Mr Petousi come together and they ask me
and I say

Eva - Who is McClean?

Tog - They was Immigration, those people who brought us to New Zealand. Mr McClean and Mr Smith,
those two.

AB - You must have been shocked that you had said that.

Tog - Yes 1 did. I got a shock. Because I thought I ask her I have a sore tooth. Not to asking for the
other thing.

Eva - It was a joke but went very bad

A0 - It did go very bad.

Tag - It is. And I never forget her name is Rita Cope. I never remember a name.
AB - You always remember her name.

Tag - Yeah, yeah.

A0 - Rita

Tog - Cope. COPE.

A0 - Cope.

Tag - I never forget that stays with me, why she done this to me?

AB - She probably didn’t realise

Tog - No, she wanted just to laugh when I say that

A - Yes. Yes. And did you mix with any other New Zealand women?

Tag - After that we mix with other staff and that slowly slowly even now we 've got very good New
Zealand friends. Yeah, yeah.

A0 - And did you face any kind of discrimination? When you first came?
Tag - No, they all love us, all love us. They love the Greeks. Yeah. As soon we are telling them we are

Greeks they are good. Special one after [ marry my husband, when it comes the fawkes day, 5th of
November and we marry 20th of November.
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AB - Ah, so, tell me about that. You were in Kingseat until October 1964 and did your parents arrange a
marriage for you?

Tog - Yes. Yes.

A0 - So, tell me about that.

Tag - He come to New Zealand on 5th of November

AB - So, they have written to you and said

Tog - Oh no, no. When I left, my father and his father meet in a kopeveio and they say my daughter
going to New Zealand — I wasn t left then — and he say ‘how old is your daughter?’ And then say and
say and ‘I've got a son what about if we make them to marry each other?’. And my father say no, no,
no, no. Because it’s her the second to marry now. That's first one and third one and the third.

AB - Ah, so 1 oelpd cov dev givar.

Tas —No, no, no. And say no, no, no, no. But my father-in-law he asking and asking again and again
and again and I was leave to go to Athens and was nothing happen. And when I went to Athens he ring
me, my husband, and he says to me ‘are you going to go to New Zealand and where you are going to
go?’ because there are four options we’ve got and I said ‘they are going to put me in New Zealand but
I am not sure.’ Because we don 't know. And he says ‘where is the New Zealand?’ And I say I don t
know somewhere in America’. We don 't know at all. And he says ‘what you think if [ come?’ I say ‘well
1 can 't say anything because my father’. And they start on and on and I left.

A8 - Did you thank him? Did you like the idea of him being

Tag - Oh yes, first boy I talk to. First boy I talk to.

Eva - Kot e&éppoaoe kat evolopépov.

Tag - Yeah, yeah. And then I come here and we write a letter and he s want me to bring him in New
Zealand quickly but it is a hard. Because I have to pay my fare return, his fare return and
accommodation they got and only 13 pounds they pay us.

AB - So, did they take the fares out of your pay?

Tag - Yes, out of pay.

A0 - So, the money you got was in your hand was your money?

Tag - Yeah.

AB - They had deducted your fare.

Tog - Out. Yes, everything out there.

A0 - How much was it, do you know? What did they charge you for your fare?

Tag - I can't remember. I can't remember at all how much. It wouldn 't be a lot. Anyway soon I try and
then work Saturday and Sunday in the laundry to make more money to bring him alia [?13:45].

Eva - alia [?13;40] Topa, £npene vo, TANPOGCETE T EIGNTAPLE 060G av BEALATE VO TOVTPEVTEITE KATOLOV
TPV Ta 2 xpovia. Tov NTove oty [?13:47]

Tag - 5 ypovio.

Eva - 5 ypovia
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AB -5 ypévia

Eva - A, 5 ypdvica.

Tag - 5 ypovia. Because they bring us all girls, because that time they got shortage of girls here but
they got a lot boys. And then if we marry somebody from my country we have to be 5 years. Yeah. Oh
yeah.

Eva - Av dev tave Opmg avtpag [?14:09] frave 2 ypovia To pivipop. Zav penalty.

AB - It’s a penalty if you got married.

Tag - Yes. And that is why I couldn t make it and then they don t let them come until the got the money
on their hands for who bring in. For come and go. Because if he doesn t like New Zealand the
Government will pay for him return back to Greece. We have to have the money. And soon if I got
enough they say yes now he can come.

Eva - Kot téco gpdvo cag mipe va poléyete ovtd to AepTd;

Tag - One a half year.

AB - So from the time you arrived you were gathering money to bring him?

Tog - Yes.

A6 - And...

Tag - All my money.

A0 - And when did your father say yes?

Tog - He never say yes.

A6 - A, he never approved?

Tag - No. He s never approved and I thought oh, oh. I am far away. He can 't even smack me.

AB - So, you didn’t care that he didn’t give you his approval.

Tac - No, no, no.

A0 - So, your husband arrived.

Tag - He arrived 5" of November and Mrs Kokka from Manurewa she's, her husband was in a war in
Greece, he's likes Greeks. He comes and pick me up from Kingseat at 5:00 at night, I couldn t forget it,
Guy Fawkes Night, we went to Whanuapai airport and we pick my husband up when I saw him come
because the airplane then you can see them come down, I thought, oh, it is not him, cannot believe, its
not him, but I thought oh maybe, and was him and he come and straightaway we take him to Mrs
Kokka's house in Manurewa and I go back to Kingseat. The same night. In the morning they ring, ask
him what he wants for breakfast, he didn 't understand one word in English, she making him sausages
and bake beans on toast and give it to him. He eat it. And then he's ring me ‘I am going to die, I am
going to die, I can't be here, I am going to die, why you bring me to New Zealand, I am going to die.’
A0 - On one night?

Tag - He couldn t understand a thing and he was scared.

AB - Ah, did he think he would be able to understand? He didn’t even think of the fact they might not
speak Greek?
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Tog - Oh my God

Eva - He must had bigger cultural shock. At least ecgic myate £va piva oG TPOETOWACOVE KATWGS,
Atyo ) yYA®ooa.

Tag - Avtog nothing.

A0 - Nat, vot.

Eva - Avtdg timota, fpe katevbeiov amd 10 yop1d oty Néa Zniavdia.

Tog - Yeah.

A0 - And he didn’t like the sausages and the baked beans?

Tag - And then they ask him they thought he say he likes them. Every day for twenty days sausages and
baked beans he is eating. That s alright. And then Saturday and Sunday my boss went and pick him up
but he is not allowed to take him into our rooms in Kingseat. Saturday and Sunday, she bring him on
Saturday and take him back and bring him on Sunday and take him back and I put him on a back
window inside on my room because if the matron that saw me I will be in big trouble.

AB - So you snack him into your room?

Tog - Yes. And we talk, we, like how we talk together now. Nothing more than.

A0 - So, what sorts of things did you talk about?

Tag - About marriage, about our life, about work and that’s all we talk. And then when the day come to
get married, I was in Kingseat, they come, somebody come and pick me from Kingseat one old man, 1
don't know who was, I don t know what and take me to Mt Eden.

A0 - Mt Eden

Tog - Yes. There. And was one old lady and him. That it.

A0 - So was, was the Russian Orthodox Church in Mt Eden?

Tag - No, no, no. Just in a house. They take me to the house. And they, that day we got one wedding
dress and we all share and the wedding dress was there and the vowels there and everything and the
lady told me to get dressed. That old lady.

A0 - And you didn’t know who they were?

Tog - No. No.

Ath - So, it was all organised for you.

Tag - All organised for me.

A6 - Who have organised it?

Tag - I think Mr McClean and Mr Smith because we are first girls married. I think the Immigration
Department people organised it. Anyway, they, she, I saw the dress there and put it on myself and got
my hair myself, put lipstick myself, nobody else there and then my, I've got bridesmaids girls but they
dressed in Kingseat.

AB - Ah, right.

Tag - And they coming with somebody in church.
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AB - A, so this is a news item prepared in what paper was this?
Tog - Herald.

A0 - In the Herald and the title is ‘wedding in triplicet’. So there were three of you who got married
that day?

Toc - Yes.

A6 - Which one are you?
Tog - The middle.

AB - The one in the middle.

Tag - This one here is still in here and the other one in Australia. And why we marry together, because
we don 't have money to bring the priest. And then Kostas just [?0740] the priest.

Eva - Kot a6 mov tov pépate tov nannd;

Tag - He was from Australia but he was in Wellington and we brought him from Wellington here. We 're
lucky. And then this one marry first and my husband is the best man. He went they married first and
then he go back to his...

Ath - So, this is Penny?

Tag - Penny. She marry first and my husband is the best man and then the other one marry first and
her husband was the best man to this one and then I married third and then another woman — one she
take me to the church — that’s my best woman.

Eva - Kot ti¢ E€pate mpv movipevteite avTég TG YOVOIKEG;

Tog - Yes.

A6 - So you knew Penny and Maritsa. There were from Mytilini?

Tag - We come together, the same group.

AB - A, but they were from Mytilini?

Tog - Yes. We come together with them.

Eva - Kot Tovtpevtikave EAAvec kot avtoi;

Tao - H Hovayidro uovo, n Ilévwo mavipedtnre EAAnva, n dAln wovipedtnke Eévo.

A6 - So Mr Cocco of Manurewa acted as the father of the bride at the wedding of Tasula and Maritsa.

Tag - And that Mr Cocca come to get me from where I was to take me to the church. We went to the
church but that time we 've got Mr Fillipopoulos, a Greek Councillor

A0 - Which church was this?

Tog - Dominion Road. The Greek Orthodox Church.

A0 - The Greek Orthodox Church.

Tag - But he was very stubborn man. Mr Fillipopoulos and he comes and never go and open a church.

Eva - Tari;
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Tag - We don 't know. And we don t have a church to married. And was right next door was another
church there but I don 't know it’s got only pictures like Spiderweeds those like I don 't know what church
it is. And that one let us go to that church. We never marry in an orthodox church because he’s never
open the church for us.

Eva - AAAG 0 Ttommag o EAAvag cog Tavipeye o€ auth TV EKKANGia;

Tag - Havipevtiroue ue "EAAnva woxmo. Yeah.

A6 - Why he wouldn’t open the church?

Tag - We don t know. Now we still never find.

A6 - And where did the Greek priest come from?

Tag - Wellington.

A0 - Wellington.

Eva - Ao v Avetpodia oAAd nTave amd o OvEAMVYKTOV.

AB - A, he came up and marry the three of you.

Tag - Yes. And was not marry on a church we marry next door. Anyway then my husband go back he
went to sleep. And I went to the church, Mr Cocca take me to the church and no groom there. Nothing.

AB - A, so he fallen asleep at home.

Tog - He never know he said to get dressed and go to get married.

A0 - Did they forget to tell him?

Tag - And then the man who was the best man for us he went and said to him ‘what are you doing? The
bride waits for you at the church instead of you waiting for her.” And Mr Cocca take me round and
round and round until Theo went to the church and we marry.

A6 - And your husband’s name was Theo Despotakis?

Tag - Theo Despotakis. Theodore.

A0 - Yeah.

Tag - Anyway after that, after that what s happening we are going to the reception in Mt Eden
somewhere there or Empsom or somewhere, none of us know where, I remember was upstair, gone
upstairs and the reception was upstairs. Was a lot people there but all Immigration Department people,
I don't know who, we don t know these people.

A0 - Were your friends there? From Kingseat?

Tag - Not many, no.

Eva - H AAg&ia dev fjtave otov yapo cog;

Tag - Yes, yes, Alexia’s come. Few come but not all because they don 't where we are. Anyway we went
over there and we got a big table for us to sit, they got the flowers, they got everything, we never know
where we are, and after they start to talking about us, Mr McClean, Mr Cocca, saying probably the

stories for Greece, we don t know what they are talking about.

A0 - In English?
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Tog - In English. After they started to singing for theirs jolly good fell on and my God we start crying,
we thought my God they now gotta kill us. We never know what was going on.

AB - Zootd

Tog - We don t know.

Eva - It’s all happened for them.

Tag - 1t 5 big shock for us. Big shock. And then we eat, they got beautiful food and everything we eat
and then we see everybody gone gone gone. And only us three and husbands, Mr Cocca, Mrs Cocca
stay. Thats it. And we have to do all the dishes.

A0 - You are kidding.

Tac - No.

A0 - You had to wash your own dishes?

Tag - All the dishes all clean up the hall; vacuuming the floor with a wedding dress on.

A - You are joking.

Tag - Yes, everything. Nobody was there and we had to leave the hall nice and clean.

Evo - What a surreal experience? Someone organising your wedding and

A0 - then made you do all the cleaning.

Tag - Working everything. You should see the husbands with aprons and

A0 - and the husbands too?

Tog - Oh yes. They help and we clean up everything and then Mrs Cocca and Mr Cocca they rent a flat
for us in Manurewa. Because they live in Manurewa. And they take us. Maritsa and Panayiota they got
a flat in Ponsonby. Oh, somewhere there. And they go both there together. They were good because they
got company. For me they take me and my husband gone to Manurewa and they open one door, they
give us the key, they go. And they leave us there. We go inside no table no chair no nothing. Only one
bed, but no linen, nothing.

A0 - No linen?

Tag - No. We don t have anything. We don t have anything. Because when you have the flat you have to
have your own things. We never have nothing.

Eva - So, they organised things

Ath - but didn’t bother to tell you

Tag - Nothing.

Eva - They couldn’t understand very well.
Tag - Exactly, exactly.

AB - So, it must have been really strange because you only understood a little bit of...
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Tag - Be very strange. And we went over there and we sit on the table and we talk and then my husband
goes to bed first, I had a shower, he's have a shower gone to bed, no way for me to see him. And then he
go to bed and call me to go, go, no. I am too embarashed, too shy.

Eva - Were you in the bathroom?

Tog - I was in the bathroom. But he come grab me ‘oh, my God, something wrong?’ We never have
anything do any sex until one week after.

A6 - Ah, so you just went to bed and slept?

Tog - Yeah.

Eva - Did he try and you didn’t want to?

Tag - Oh yeah, yeah.

A0 - Ah, he tried that night?

Tog - Oh all the time.

A0 - Oh, what did he, did he try to sweet talk you?
Tog - Oh my God.

A0 - And what did you say? No, no, no.

Tag - No, no, no! Screaming and crying.

A0 - Did you know what he wanted?

Tag - 1 know what he is wanted but I was scared what was going to happen.
A6 - Why were you scared?

Tag - Because that time Alexia is the one to scare us, she say ‘oh, you are going to bleed, it is going to
hurt.’

AB - Oh, she was kind enough to tell you what the first time was like?

Tog - Yeah, yeah. And Alexia is the one...

A0 - So, she told you all abut the first night?

Tag - Yeah. Yeah. Yeah. That's why we...

A - And did she say it got better or?

Tag - Oh yes. But she tell us. Yeah. We were scared. But anyway.

A6 - Did you enjoy your husband?

Tog - And we never love each other when we first married because how do you love somebody to see it
one or two hours? But I think after, I like that, every day we love more and more even now. Because you
don t have another boyfriend or nothing on your life before and you stick with one and you don t know
what is the difference and thats it. The God for you.

A - Right but was he good to you?

Tog - Yeah.
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A6 - So did you try and explain to him why you were screaming?

Tog - He knew, he know.

A0 - He knew.

Tog - He understand. Yeah.

A0 - Was he, had he ever slept with anyone before? You think?

Tog - Oh, I don't know.

A0 - Have you ever asked him?

Tag - 1 did. I think they got prostitutes there. I think the boys goes to them

A0 - And so after a week, what did you have to do that week, did you have to go back to work? At
Kingseat?

Tag - The next the morning.

A0 - The next morning?

Tag - No, no. They found me a blind institute.
A6 - A, did you go to the blind institute?

Tag - Still in the kitchen, but next morning straight away we going to work. Because we don t have any
money. The next day when we get up we hungry. We got nothing to eat. Absolutely nothing. And the
lady who gives us the fletches leave us I think a kilo of potatoes and a packet of rice and the binge
[?79:59] and she gone. And we don 't have anything to eat and we gone for walk and we see some
doughunts in one shop, is a diary. And we went and say to them, this one...and he thought we say
that..to them and they wouldn 't let us having it.

AB - Oh, they thought you giving them the fingers?
Tog - Yeah. Yeah. Yeah.
A0 - And they wouldn’t give you the doughnuts?

Tog - No. No. And we left and we went to another one and we saw them but the other one we thought
oh we never know what the fingers are. And we knock the window and we show him what we want and
he say too, he understand, he give it to us. That one. And we went home and we ate one but then we
hungry again. We got no pot no plates no nothing. And we look everywhere and underneath of the flat
we find one lid of the teapot of the pot. And we take it and I start to wash it just put it under the hot tap,
we clean it we put it on the top of the stove and we put some water and we peel one potato with a key
thing and we cut into pieces and put some rice and that we eat for two days. And then Mrs Cocca bring
us a very very small table one like a desk. You can open an entra [?11:25].

A6 - Oh yes.

Tog - One table, two knives, two forks, two spoons, two plates, everything two two two. And we start
with that.

AB - So she brought them for you the next day?

Tag - Yes. And everything all our furniture second hand we bought. Everything. A bed, table, chairs,
everything, everything.
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AB - So, you didn’t work for that week?

Tog - No we work.

A8 - So you went to work and did you tell them that you needed things?
Tog - How can I tell them?

A0 - So they might just realise that you might need knives and forks.
Tag - Mrs Cocca — she brings everything.

A - Yeah. But not on the first couple of days? It took a little while.

Tac - No.

AB - So you were working at the blind institute, what were you doing there?

Tog - In the kitchen. We make the meals for the blind children, they still my colleagues, they are still

there now. And another one in Parnell. Efrosini work in Parnell I think. Yeah.
A0 - And was your husband working? Did he get a job?
Tag - He is working in Mali, Male where they make the...

A0 - Oh, Male the plumping

Tag - No, no. They are making the floor. They make the door square plastic, like towels now but..

A0 - Vinal squares.

Tog - Vinal towels.

A6 - So you got a job there. How did he find the job, did somebody find it for him?
Tog - Mr Cocca.

A8 - Mr Cocca.

Eva - They really do care of you.

Tag - Mr Cocca?

Eva - Yes.

Tog - He is cared of us until he die.

Eva - Because he was a soldier during the War in Crete.

Tog - Yeah.

A0 - He’s been in Crete?

Tag - Yes. He helped us all our lives. Everything. Everything we need we go to him.
AB - So, this was early in your married life, so the first time you had sex was it like Alexia said?
Tog - Yeah.

A0 - Why did you give in at the end? Did you decide either you had to or did you want to?
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Tog - What?

AB - Have sex with your husband.

Tag - I don t know just come.

A0 - And was that ok?

Tag - Yes, that's alright. Wasn t that bad I imagined.
A6 - Did you tell Alexia?

Tag - Oh we talk a lot with her. She is lovely.

A0 - Yeah.

Tog - Yeah.

A0 - And afterwards was fine, did you enjoy sex?
Tag - Yeah.

A0 - And was that something important for your husband that you enjoy sex or was just something that
happened?

Tag - Well he never knew. He used to wait for the woman to be satisfied. He never know himself-
A0 - So how did you work that one out?

A0 - So you knew because Alexia told you that you did enjoy it you thought I have to enjoy this so
something is working.

Tag - No, just by the time you make it come. Many times now I thought my God how stupid we are.
A6 - And how often did you have sex? Do you remember?

Tag - Oh, I can 't remember. Morning, lunch, dinner all the time.

A8 - Several times a week

Tog - Oh yeah.

A0 - And did you know you wanted to have a baby or did you enjoy it?

Tog - No. No. We don 't even think to have a baby or not to have a baby we don t know how. We never
had these pills or anything we never take those but it doesn t come.

A0 - So you didn’t know anything about contraception? Or anything like that? Did you wonder why it
took you three years to have a baby?

Tag - I don t know. Because I think if the woman doesn 't want it or doesn t become happy or something,
I don't know.

A0 - So you thought because you didn’t want a baby you wouldn’t have it?

Tag - No, I don t know. I don t know. But many times we talk and they say if there are not become
together they doesn't get pregnant or I don 't know ifit’s [715:21]
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AB - If you didn’t enjoy sex

Tog - Yeah.

A8 - You didn’t have a baby?

Tag - Yeah. You don 't get pregnant.

A0 - Oh right. It took you three years to enjoy sex?

Toc - No

A6 - No

Tag - No, but they don 't become the same time I think.

A8 - Oh you mean you both have orgasm at the same time?

Tog - Yeah. You are not get pregnant I think.

Eva - All sorts of stories hard to explain but you didn’t go to the doctor to find out

Tog - No, because we don t mind to have, we want to have a house first.

A0 - Right.

Tag - And we did. In 3 years time we bought a section.

A0 - Aha, so you were leaving renting the flat

Toc - Yes.

A6 - And saving up to buy a piece of land?

Tag - Yeah and we bought a piece of land and building the house and got us 9,000 dollars that time.
A - To build the house?

Tag - The whole thing. The whole thing with the section.

Eva - TTov rave avtd;

Tag - Otara. Because we ask the Barfoot Thompson — we are living in Manurewa — we want to buy a
house but we don 't know what is a good or bad area. And he took us to Otara. And soon we found out
where we are we sell that one and go.

A0 - So when was that? That must have been 1967?

Tag - No we had a house in 1967. 1967 my daughter was born we had it 1966.

AB - So within two years you bought your own house.

Tog - Yeah. Because 1967 my sister come 1966 she come we had a house and she died 1967.

A0 - So you bought the house and how long you were living in Otara?

Tag - Not very long. We live a couple years. I think 1968 we left.

A0 - And then you decided that you didn’t like the area?
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Tog - No. And where we went worst one — Mangere. And we found out there then that we don 't like the
area too and we left and went to Mt Roskill and then we start...

AB - So, what year you were in Mt Roskill?

Tag - '72. No 79 sorry.

A6 - ’79. So everytime you moved you bought your house? You didn’t borrow money?

Tas - No.

Eva - Oa npénet va doviéyote moAd okAnpd OLeG yiati péca o€ dvo ypovia

Tag - We work every day plus Saturday and Sunday. We work every day to one job and then we come
back home have a shower, eat something and go to Mission Bay and work in Nino s restaurant and do
dishes and 2:00 in the morning I think we come back home. Three jobs. Three jobs.

AB - My parents owned their house after two years.

Tas - Three jobs we work.

Eva - But you were working very hard.

Tog - And Saturday and Sunday we pick up tomatoes.

A0 - Because they were used to the hard work — right?

Eva - Kot mov palevate viopdrec;

Tag - Mangere and Kumio [?18:21]

A0 - And you didn’t spend very much

Tog - No.

AB - Saved everything.

Tog - Yeah.

A0 - So when did your sister come? So your other sister did she stay at Kingseat or what happened to
her? Did she get married?

Tag - She marry — Mr Coccas helped her to, the same he is helping us — and she marry she marry to a
Greek, my father sent him, he comes a year before, a month before we married. He comes.

A0 - And when did she get married? Soon after?

Tag - Straigh away.

AB - Ah, straight away.

Tag - They give us only 30 days. If you are not marry in 30 days they send them back.
Ath - Ah ok, and where did she go to live?

Tog - She live in Manurewa.

AB - In Manurewa. And then your other sister when she come out?
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Tag - Because she want to come and she come by Immigration as well. We cannot afford to pay her
tickets to come and she live here not even a year. And then she works in a hospital.

A6 - Which hospital?

Tog - Auckland Hospital. And she is just helping for the meals for the patients for that. And one Friday
she went to have — a big cooler there — to get some apples. Because they give the meal and the apple to
each patient there. When she was out of there she was full of spots. Everywhere. Black. Like moles. And
she comes out they sent her home straight away. And she come home and say 1 feel sick I feel sick, we
take her to the doctor and the doctor tell us to go to the hospital straight away. We took her to the
hospital Friday night, Saturday, Sunday and Monday she is there. They try to explain to us she got
leukaemia but the bad leukaemia. But we couldn t understand what it is. And we ask Mr Fillipopoulos
to come fto tell us. And he come and he explain to us what leukaemia is and we was very upset but we
never thought she would die so quickly. And he went and talk to her. Now he tried to be a priest to go to
the heaven but he's got to go to the devil. That Fillipopoulos. He try to talk to her and she talk perfect,
she was engaged.

A0 - She was engaged?

Tag - Yeah. And he was supposed to come the following month to marry her. Anyway. He talk to my
sister Mr Fillipopoulos and say to her ‘not because you are sick but we do to everybody’, he was the
Greek Councillor like Petousis today, ‘if you are going to die where you want your money to go?’ ‘We
are not telling you because you are sick but we ask everybody the same thing’ and she did, we heard
her ‘I want my money to go to Philoptohos. We heard say that. Alright he is writing it down. And then
hes left. The next day, was Saturday he is coming in the afternoon, Sunday, we went to her and she say
‘oh, I want yapooovra’. Ok. I go home and make some and bring it to you some. I did. She doesn t
want to eat, only one spoon I put in the month, that’s it. Monday she starting the morning ‘I want to
have a communion, I want to have communion’. And cry cry what can we do. We ring in Australia, we
don t have a priest. And a priest come from Australia. Straightaway. My husband went, pick him up
from airport, take him to the Auckland Hospital in the afternoon. She had communion, she talked to the
priest and she was happy. And tell him [ am engaged, my fiancé come next month and everything and
then my husband take the priest to the airport to go back to Australia. And come back to the hospital
about 5 o’clock my sister was so hot the nurses come and everybody and change a room for her put her
blood straightaway and they took the blood of her and they tell us she is very very bad. My God. And
then we put all the time cold water on her and she say oh thank you you are the doctor, you are the
doctor. 7 o’clock on spot she start you never you never give me a communion you never bring me a
priest. And my husband say to her yes the priest just left. No, you are mean, you don't wan. Anyway.
Then, 7:30 she turned her eyes and gone. And Fillipopoulos straightaway went and lock her money. We
can 't take her money to bury her. And we don 't have any money. And we went and Mr Fillipopoulos
come to the hospital and she still on the bed because we don 't have money even to buy a coffin or
nothing. And we says to him we are going to get some money out from her bank and use it. You can't.
Why? Because I froze her money. She told me she want her money to go to Philoptohos. And Theos pick
up one chair and try to hurt Mr Fillipopoulos in there, in the hospital. And he report us straightaway to
big boss in Wellington and he ring and say to my husband ‘if you are not coming in 24 hours to
Wellington we send you back to Greece.’ And we have to take the train the same night from here to go
to Wellington and we don't have a colffin to put her, she's still in bed in the hospital. We went there soon
we went there inside the other Council fpe yaidovpr what you did’. And Theo say ‘cool down first and 1
will tell you what and then yo call me yoidotpt’.

Eva - O mpdEevog tov to gime atd;

Tag - Yeah. Yeah, yeah. 2to Ovéldivyktov. And then we explain to him what Fillipopoulos done but we
couldn t do anything. We come back straightaway.

A0 - So he wasn’t sympathetic?
Tag - After that he say ok. I'm not send you back to Greece. But what you done just cost us money to
come by train to Wellington and back straightaway and you should ring me and I will explain to you I

don 't but the time he wasn t believe from the telephone and we have to. Anyway. Then we bought a
coffin for my sister but the time we ring in Greece they say yes we want her to come, send her to Greece
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and we bury her here. Was 72 pounds, dollars we pay for the coffin to make all the inside the silver
iron, tin

Eva - Tin. Because the body is composing has to be solidly properly locked.

Tas- Yeah. And we pay 75 dollars to do that and still she is not on the coffin. She died 25" of February
and we bury her on the 5" of March. That long.

A0 - In Greece?

Tog - Here.

A0 - Oh, so

Tag - After that

A8 - So you were going to send her to Greece?

Tog - After that we couldn 't send her to Greece because somebody has to go with the body and it cost a
lot of money. We don 't have the money and Fillipopoulos doesn t let us have her money and we borrow
from all the Greeks some money, some give us 5 pounds, some other 5, you know. We done it and we
say no we are going to bury her her we can't. And my mother and my father agree and we bury her here
but we can 't take it from undertakers. No, until we pay. You see they want the money first and we don't
have the money. And we say we can 't bury her that’s why she was till the 5" of March we can 't take the
body. And another thing for her, when we put her to the coffin they did ask us for some clothes to
dressing her, we don 't know. We never give any clothes and they put her on the coffin with nothing on.
Just the coffin got several things on top and nothing, nobody nothing. Because we don 't know. And we
bury her with nothing on. And Fillipopoulos come she s stay with my sister that time, with the other
sister, he come to my sister and she s took because she's engaged to married, she s got blankets, she got
sheets, she's got everything because we told her you don 't want to be like us and he come and get
everything and we don't know what she's done with it.

A0 - Ah, he took all her stuff?

Tag - Everything. Everything and we thought she s gone send it to my parents because she s got other
daughters, nothing.

Eva - My God
Tog - And we don t know.

A0 - He had so much power. Who was he? He was the Consul for Auckland. But she’s done to
Despoina the same thing. He’s done Despoina things everything.

Eva - Despoina who?

Tog - Prasianaki. One she die in Kingseat? I got that name down for you.

A0 - He came and took her things.

Tag - Yeah. And nothing. And then when he comes, when he release the money because we got a lot
other from the Council in Wellington and after and everything my father has no money and he's got
another 4 children.

AB - So, you actually contested that?

Tag - We want the money to send it to them.

A0 - Yeah.
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Tag - He doesn t and what he's did, how many of us, lets, 6 children and my mother 7 and my father 8,
8 divide to 8, 25 dollars each and he give us the cheque.

Eva - It wasn’t really much

Tag - And we still me and my sister we put it here to one envelope and send it to my father. But to hurt
us he's do that.

A0 - So he wanted to be in control of ...
Tag - Yeah.

Eva - Mog sinate kopia Tacovia 6Tt fpe manmdc amd v Avotpalic yio vo KOWmVNGEL TNV adeAT|
oag. [Tolog Tov mApwoe 1 ekkAncia

Tag - Ox1, oy gueis. Kou ta etontipia tov ko 6lo. gueic. Epeis yiovto dev eiyoue timota Aepta. Aev
elyoye tiroto. EUElS Kal To E16NTHPIC, TOD Kol OAa.

A0 — Kot petd eixeg popo

Tag - Eiyo. éva kot fjpovva éykoog otav wébove n adedpn wov tn devtepn. Huovvo uolig ko otov mnya
070 Voookoueio ¢ 1o gira. 11oti dev 10 giyo mel axoua 0t fuovve, Eykvog oto devtepo. Kat tne Aéw
ElevBepio vo cov o kot kT iuot Eykvog. L, yopnko yapnka.

AB — Kat 10 TpdTo popd mov giyeg tave kopitol 1 ayopt;

Tag - Kopito.

A0 — Kot you gave birth in the hospital?

Tag - Oh, yes.

A0 - And what was that like?

Tog - Oh, was that time hard because we don t have the epidural we don't have anything we have to
take all the pains but its ok because when you want a child I thought beautiful, it was.

A6 - Did you work all the time you were pregnant?
Tog - Yes. Yes.
A0 - Right up

Tag - Yes. Yes and straight after the hospital back to work. Straight after. Having the baby with me even
the part time jobs we do we take the children with us.

AB - So you were allowed to have the baby at work?

Tag - Yeah. Mission Bay we work for an Italian man and under the sink we got a newspaper
A8 - You didn’t work for the blind foundation?

Tog - No.

A0 - Were you when you had your baby?

Tag - When I have my first daughter we bought the first shop

A6 - Ah, you bought a shop?
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Tog - Take aways. And we got the take aways from 8 — 5 open, 5 o’clock we go home we bath the child,
we feed it and then we take it and go to work in Mission Bay in take aways there. Nino s restaurant.
And then come back 2 o’clock in the morning have a sleep and go back again.

A6 - So what was the name of your place again?

Tog - Nino's restaurant

A0 - Nino’s restaurant

Tag - Mission Bay

A6 - Mission Bay. How long did you have that?

Tag - We work a few years there.

A6 - So you were able to have your baby at work?

Tog - Oh yeah. Yes. Under the sink we put a newspaper and a blanket and we put it sleep there. Yeah,
yeah he is a very good man.

A0 - And did your husband work there as well?
Tog - Yes.

A0 - So you both work there?

Tog - Yeah. Yeah.

A0 - And did you miss not having your mum to help you when you were pregnant and having your
baby or did you just manage?

Tag - We got a hard time because we don 't know but no. Because we don't know who is helping her. No.
1t is a bit hard.

AB - So you did it all yourself

Tog - It is a bit hard.

Eva - If you don’t know any different way
A9 - No.

A6 - Did Alexia had children by then?

Tog - Yes.

AB - And was she a good source of advice?

Tag - Oh, we not see very much of each other because we don't have a car, it's hard. We ring each other
but then again we didn t have a telephone.

A0 - So were you going from Mt Roskill to Mission Bay every day?
Tag - The boss is taking us. Every day.
A6 - Which boss?

Tog - Nino.
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A6 - Was it not your restaurant?

Tag - No. We had one in Otara, take aways.

A0 - Yes.

Tag - And close that take aways and got to Nino's.

A0 - So you were working at Nino’s. And were you living in Manurewa then?
Tag - No. Otara. When my daughter born we live in Otara.

A0 - So at home who did all the duties at home?

Tog - What?

A8 - So your husband helped?

Tog - Oh yes. We never ever sit down and made and let me do everywhere everything. One do the
washing the dishes one cooking one change the baby one do the washing we always together.

A0 - How did that happen because in Greece that wouldn’t have been like that?
Tag - Well, when he comes here he doesn t even know how to boil an egg. But then after he learn.

A6 - How did he learn? Did you tell him that he has to help or did he just think well I have to help her
she has a lot to do?

Tag - I learn myself because I work in a farm I hardly know anything.
A0 - T know but for men they were not used to having to do staff.
Tog - We’ll do it the same.

A0 - But how did it come about? My father never did anything in Australia for years and never did
anything.

Tag - No. He s no problem.
A0 - Did you talk to him and say you’ve got to help?

Tog - We talk to each other because we know exactyl the same. What we see our parents doing we start
doing. The same he knows I know.

Eva - Ieite pag yuo v mebepd oag mov 1pbe kot €ide ToV Y10 TG Vo TAVVEL ToL TATA, TOG TNG PAVNKE;

Tog - Oy n webepd. pov pbe o 1970 and we went and pick her up and I've got my sister-in-law here —
Loula — and we pick her up from the airport, come home and we cook dinner, we sat at the table, he
help, and after we talk we pick up all the dishes and take them to the sink and Theo gets up and start
doing the dishes. And she is watching, never saying anything in front of me, nothing. So, he do the
dishes and dry them and everything, put them away, and then when I went inside she say to her
daughter ‘My God my son puts his wife knickers on’ and she say ‘why?’ Because you see him do all the
dishes and she say to him ‘mum don t say nothing he is in New Zealand it is not Greece, keep your
mouth close’. And she never say nothing else but my sister-in-law tell me and I was laughing and say to
her ‘here we work together the same hours, we have to do everything together.” ‘Oh, yeah, ok’. She's
alright but after that she like it. She went to Greece and said you should see how they do it together and
how this and this but oh my God the first time. Yeah.

A0 - And what was it like trying to find Greek food for a [?36:15] house. What sort of food did you
cook?
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Tog - We tried the best make Greek food, make dolmades, make everything but we eat the cat food.

A0 - Tell me about that.

Tog - We invite Mrs Papakonstantinou for dinner here more than a year and we thought ok we are
going to make ‘uoxapoviodo.’. And we bought some mince but that time at the supermarket they got the
mince on a cellophane, you can see it, and we bought two packets and we had it on the top of our
bench and she comes and she says ‘are you got a pet, do you have a cat?’ No, what you want to do with
these? Oh, we have to cook that s the mince. We are going to cook it and have it with spaghetti. And she
say ‘my dear this is the cat food’. We say to her no it is mince we eat it all the time and she says no, no,
that’s not its a cat food. And we open it, look mince, anyway. And then we just have the makaronia with
cheese and not with mince.

Tag - We eat it for more than a year and a half-

A0 - Yeah because I guess you couldn’t read the labels you were just going with what it looked like.
Tog - No. No. And we did more than a year and a half.

Eva - Kot ta mondid 6ag puotkd oto omitt prhovoate EAANviKd;

Tag - All the time, yes. Yeah

Eva - Kat oto oyoieio, Ta anyaivate 6To eAANVIKO GYoAElo, £lxe EAANVIKT] KOWVOTNTA, GYOAEID TOV
propovoay va Labovv Ty yA®Goa,;

Tag - Aev ta Tyyaivoue gueis o S1kd. pag yiati eipuoote [Lokpia koi dev eiyoue puéoov. Kou dev ta miyo oto
eAnviko ayoleio.

Eva - Mdvo mov pilodoate 610 Gritt EAAVIKG.
Too —2to oniti puovo.
Evay - Mdbave vo ypdpovve eAAVIKGE;

Tag - Axoua dev Epovve. Arafialovve molv Aiyo yreo eiyoue éva e-uail kot 1 KOp1 wov 1o o1afoce olAa
0V YPaPovV.

Eva - Ieite pag étot Ayo yo v on oto Qkiavt pe v EAAnvicy Kowdmra. [og avapvydnkote pe
v EMnvuci Kowomnta,

Tag - Tote eiuaze Aiyor EAAnveg 0Ald einaote Aot kovid, kleiotol. Kor otov to 70, 72 vouilw
TOVALOTOVE, TEPOTE KATOI0G KOL ELOE TV EKKANCLO. TTOD EYOVIUE TWPO. OTL HTOVE YPIO. TOVANUO KOL TO EITE O€
dAlovg kot mhyaue olot ot EAAnves Aéue Ba v mapovue avtyy Bo. dwoovue vierolit olot pali vo v
mapovue kou v wHpoue. Kot o évog nrave mo unpoota, o évag EAAnvog, avtog nrove o kipiog Zidépng,
0 TPAWTOS OV €ldE TNV ekkAnaia nrave o Nikola, o [tavvng Nikoldov. Hrav mpartog wov v gide. ALAa
0VTOG OV Efale EyyONON TO OTTITL TOV NTAVE 0 Z10EPHG.

Eva - Nay, éBae to omitt Tov gyyomon;

Tag - Eyydnon o1 wipoue oot v ekkAnoio

Eva - [Tow givat tdpo 1 d1ebBvvon mov eivorl avtn 1 ekkAncia;

Tag - Xto Western Springs

Evay - Zto Western Springs
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Tog - 105 Western Springs. IIipoye oot tyy ekkAnoio ko o1y o1y tv guialoue. Meta moviiotay to
onit next door. Kou exavave épavo, ppebikave 30 drouo kot dwoave and 1000 dolrapia o kabévag kai
mpoye o viemolit, dwoaue to viemolito 30,000 kai peta omo donations omd oda 6lo. EexinpadOnke Kkaa
ovto. Kai peta o odlvyog pov ue tov Koora tov Evayyedidaxy éva kaloxaipt kabe uépo doviebove exel
TEPO. KOl ONKWDOOVE TO OTITI TAVW

Eva - A, to yticate gogic dniadn; H Kowotnrta to éytics;

Tag - To ano xarw vai. Kou yticoue 1o ywl kot 0ia. Me fonbeia 6lwv ueta.

Eva - Kot topa nigite pog ndte cuyva oty EAAnvikc) Kowdtta; T kaverts;

Tog - Zvvéyero. O, kou vo. yiver giuaote péoa. Ilapto kavovv, kabe Kopiaky oty exkinoio, Epavo
Kavovue 0,71 umopovue koavooue. Ilovidue ocovfldkio pio popa. to ypovo.To lepta move oy Kovotnta
o,11 umopovue. Tapa axouo.

Eva - [Tévta eicactav

Tog - Ilovra mwavra.

Eva - [Tate ka0e Kvprokn oy Kowdtmra;

Tog - KaBe Kvpraxn waue. Mropel otav dev giuaote koAd EEpw eydd i vo uny moue alAd o av{vyog pov
wéAvel oty exkAnoia.

Eva - Zag PAéno cvyvd otav Epyopat oty Kowotnta cog PAénw oty kovliva Kavete Tpdypota.
Tog - Q vou var wavro.

Eva - Mayepedete.

Tag - Tlavo uayeipedm & Ko TPOYTES ELYOUE UEYGAO TTOPTV NTAVE TOAD WPOLO.

Eva - Avtd Ntave to XpiotouyevvidTiko TapTo.

Tag - Nou vou. Iloue, poyeipedooue oieg podi.

Eva - Kat 6ha avtd to xpdvia mov giote £dm, TOGA poOVia EI0TE TOPA GUPAVTOL

Tog - 46

Eva - 46 ypdvia, g Exet addaEer 1 EAAnvikn Kowvdtta,; ‘Exet oAha&etl kaborov;

Tag - Exer aAldler mopo wolv. Ilopa wolo. Ipwv giuaote mo evouévor. Topa dev eivar 1660 ToAd yrati
KaBEVag Eyel TNV OLKOYEVELD. TOV, TOTE OEV ELYOE TITOTO. GAAO eKTOG amo avto. Tpéyoue 0lol exel TEPO. Ka
mEpvoye ta Toudia pog. Twpo to maidid uog Jev Tave.

Eva - Agv mave €;

Tag - Exovve dixa tovg va kavovve. Eueic dev Epaue. Eva tpa Eyovve avie Eyovve Evo. maptv oHuepo.
EYOVVE Vo TAVE T€ PILODS TOVS alPLO JeV TAVE, 1] Veolaia, eV TOEl.

Eva - Onote givon yepaopévn avt n Kowdtmra,
Tag - [1oAv wold. Kai avto pog Aeimel mold oot otov poyovue gueic dialvon. To maidid pog dev Ba to.
oeite exel wépa. Ta eyyovia pog tpa. 1o moipvovue. AAAG uéypt vo. yivoove 6-7 ypovav ueta. dev Epyoviai

00te AVTA.

Eva - AALalovve peyordVouVve.
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Tog - No. 5 eyyoviy pov todtn €0 v emaipvoue kabe Kopraxy. Ileg g tapa vo pbet dev Epyetou.

Eva - Kot g piddte edinvikd g koépng oog; Tng eyyovng cog;

Tag - Olo. 6Ao. OAa to. eyyovia pag (ilove eAlnvika.

Evo - Ene101] ta PAénete eotic.

Tao - Nau.

Eva - INa wteite pog cog eépvouy edm ta madid tovg; Ta PAénete;

Tag - Zvvéyeia ta Eyovue. ZovExelo e To. TOLOLA TOVG ELLLOOTE.

Eva - Mag einate 611 petaxopicate oto Flatbush emedn pévovve o1 kdpeg cag £dd Kovtd

Tog - Nou yravto fploue. Mévoye, eiuootoy mold yopovusvol ekel Tov ELUOTTOVY, EIUATTE KOVIC, OTHV
ekKAnoia, kKovid. oty moliteia, o€ OAa. AAAG o1 000 Kopeg eivar edw, 11 alAn eivar oty EAAdda, to
gyyovia fog eivar 00, to. moudia BéAovve va pag eyovve kovia tovg. Kot £1o1 [og vToypedoove
TOvAooUE aVTO TO OTiTI Kol THpouE TovTo. 110 va gival dirla.

Eva - Zog evyoapiotet Tov Toug PAETETE GLYVAL.

Tog - Q2 vour. Nou.

Eva - Toug PAénete kaBe pépas;

Tag - KaOe pépa.

Eva - Mayeipevete yiowtog;

Tag - Q vou vai, covéyeia.

Eva - Tv payesipevers;

Tag - O,11 va.'var. No. yreg fpadv tovg eiyo poyeipéyer yeuiota. Evo tawi yio guds edw éva towi yio tyv
K0pn mov givai e0@. O,T1 Uropéow vo. TovS HAYEIPEW® TOVGS Uoyelpedw. Epyovtar to maipvovve mave omiti
tov¢. 'H Oa kabicovve edm va poye pali.

Eva - [Tadvtog dtatnpeite ot TV OIKOYEVELOKT OXECT;

Tog - Q vou. Nau, vaa.

Eva - [Taporo mov 1 pia cog kopn £xel mavtpevtel Neo ZnAavdo ginate;

Tog - Kou o1 dvo.

Eva - Kat ot dvo sivar mavtpepéveg pe Neo Zniavod

Tag - Kou o1 dbo. Koi o1 600 Neo Znlaviooivs moAd kalda maidia.

Eva - Toug apéoet mov givar pe EAAnvikn owkoyévela,

Tog - Q vor vai voi.

Eva - H xovAtovpa, ta £0ipa
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Tog - O évag péver podli pog twpo. Evopiov ypovo yiati ytiler oniti kou kaBovron puoli pog. I1oAv kold.

Aev 10 ywpilw amo waidi pov. O allog eivar Moopt. Tiyc mpatng pov kopng. Ilopa wold kalog. Hapo
oAV kalog. O dllog eivar omd EAAnves yoveis. Onwg guag.

Evay - Avtdg mov éyetl mavrpevtel
Tog - ) devtepn.

Eva - Tn devtepn. To mandid, Tig kOpeg Gov 11§ peyarmdcate Tt adieg, Tt EAMAnvikéc a&leg vopilete ot
tovg mepaoarte; [ati peyaddoave atny Néa ZnAiavdio ce pio GAAN ydpa.

Tag - Nai 0AAé Epovve ouwg to #0n ta EQyua mov Eyovue ta Eyovv. Exyovv ag modue ta EALnvikd tovg
apéael oD, Tovg apéael mov wiAdue EAAnvike ota waidia. To mo wpaio givor 0w eivar oyomnuevn
owkoyévela. Eivar moAd ayomnuéve ta maidid pov kai to. tpio. Aev Umopeic va weLS TImoTo, aTny [ia 10
Eépet ko n aAn.

Eva - Kat avt6 ftove kdtt mov toug to Tepdoate 0Tt Tpémet va eival EVOUEVT GOV OIKOYEVELD Va etvat

KOVTQ GOV aOEAPLOL;
Tag - BéPoua. Nouilw ot fAémovve gudg.

Eva - An\adn| eogic pe v adehon| caog eicaote TAVTO KOVTA,

Tog - Oy1. H adedpn pov éxet, pe ta Ao pov mov Eyw otny EALGOo mépa mold pe avtn mov Exm 0w Eyel

Eepoyer amo tovg EAAnves aro ta mavio.

Eva - TNati mavtpedtnke EEvo;

Tag - Oyt EAAnvo.

Eva - AAMAG;

Tag - Aev BéAer kaBolov obte oty exkinoia wael, ovte EAAnveg Oélel, ovte timota timota.
Eva - TNarti avtd vopilets;

Tag - dev EEpw dev EEpw.

Eva - Eiye kémola mpofAnpata pe v EAAvikn Kowomta;

Tog — Oy 6y Oy

Eva - Apopoiddnke and v

Tag - Exet moudid, to. moudiio. g allalave Gpnoxeio.

Eva - Apopoimdnkav otnv EAAnvikh kovAtovpa;

Tag - Timota dev v evyopiotel povaya n doviela. Ta legtd.

Eva - 'Exet vopilo axdpa éva eotiatdpio; Fish and chips;

Tog - Nou vau, dev Géler timoto. Ote edw dev €yt Epber axouo. Toaipvw thAépwvo tov avipa ths To
Hildw, Tnyaive ey kot tov Aéw Tiavvy oo dev Eavapyouar. Aua dev Epbet n adedpn wov dev
Savdpyouou.

Eva - Avutd Ba givar duokoro yloti ivor n LoV O1KOYEVELD TTOV EYETE 0.
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Tag - H povn, moid dvokolo yio péva. IoAd orevaywpiéuar. Kai yteg fpadv pov Aéet o avlvyog pov
LTS TS elmeg Timoto, kat mapelnyntnke,; Aev g eira timoto. Ty poiove, e Aéw mws avotpopnioue
g peyolaooue. Ooo kovid, eiaote kai Tapa. eob Epvyes. Epoye.

Eva - Tnv owkoyéveld cag otnv EAALGDa, pog sinate éyete kalég oyéoelc.

Tog - Q vou.

Eva - Oupdote ndte myate yio tpdt eopd oty EALGda;

Tog - To ’72.

Eva - Kot tog rave; [og cog eavnie n EALGSa; Metd and toca xpdvia mov Asinarte;

Tag - H peyoldvtepn pog yopa. tav oo anyoue va 000UE To0G YOVEIS Hag, vo. dobue to. adéipia pag. T1old
wpaia nrave. IoAd wpoio.

Eva - Eixe ardd&er n EALGSa toTe;

Tag - Eiyove allaéel modd yrati pov pavnke mopocevo mwgs Hlovoe § a0EAPR LoV 1] WIKPT] GTOV TOTEPO,
nov. Kabile ora mwooio tov tov aykaliole tov pilaye. Eueic pofouacte. Aev eiyoue avti v elevbepio.

Eva - Mag iyote et puo iotopio T0TE OV £iY0TE TAEL LLE TOV AVTPO GOG KOl 0 UTOUTAS oag BOL®oE
mov {nthcate amd Tov Uropmd oog, Ba pag Ty melte;

Tag - Eyad fuovvo. atov adlvyo pov to oritt kou giya o woadia. To 0vo. Kat pov Aégl, o adeApog tov, Oo
Taw 1o, ELa vo. phyovue vo Toue oto Kapeveio CEpw eyw. Eyam mnya ééw kar tov Aéw Ba opynoeig T
apa Oa yvpioeig. Méypt va tov mew 11 dpa Oo yopiceig toop to orxoumili épaya oto mpoowno. O cdlvyog
oo toavtiotnke. 1ot ue ytomnoe o watépag pov. Asv Bo Aeg arov dvipa wote Bo. yopioer. Noa.

Eva - Kot dev tov gine timota o avipag cog;

Tag - Tizota tov goefdotnke, dev Tov €ime TIMOTOA.

Eva - Ao oeBaopo.

Tag - AALé pov eime petd pov fpbe va. yopiow va tov yopicw 10 okoumill eym. Xe avtove. TToAd
otevoywpétnke. E ano kel mpooeya dev Covaleya umpoota. tiroto.

Eva - Zkeptrate kdmowo otiypn va emotpéyete micw oty EALGda;
Tog - HloAég popég. Tlorlég popé.
Eva - AAAG

Tog - To. waadia. ueta. To éva apyile oyoleio to dlro ueta apyile high school vo. telicdoer o Eva va
QTOOEL TO GALO, UETA NTOVE TOAD OpYa.

Eva - Mog ginate mog po @opd elyote poléyet yprpote Kot TyaTe Tico.

Tag - [youe miow to '72 yio vo, pueivooe yio Tava.

Eva - Kot tovAnoate to mavo 0m;

Tag - Oyt eiyoye évo, oritt, 0ALG THpouE AepTa va Kavovue pio, ayopd, otnv EALGdo kai va yopicovue kot
va. poyovue. ITiyoue dev pog npbove to TpayuoTa KoAG, oppmothoe 0 cd{DYos LoD EKOTOE EVO, YPOVO OTO
voookopeio. Kovteye va mebaver. Kou eiyope dwoel mpokataflodn oe Evo §Tave oTitt 0m6 TAVw Kol Omo

KAt payalia. o va 1o mapovpe 0AAG LETE GTO VOGOKOUELD TOV UTHKOUE TANPDOVOLE UEXPT TOD
telelwoove ola to Aegra. 135,000 tote nrave moAla legra. 9,000 eiyoue mopel omil.
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Eva - o mo.

Tag - Kou to. yoraooue ola. Ztnv vyeio avtoovod. Ko (et mov pog eirave 0Tl 0ev DTGPYEL LA, TGOV
telelmonve ta lepta, oev vmapyel (wh Go. mebavel, amopdoioo tov mhpo. kai fpbho. 0w, Exatoe Eva ypovo
TGAL €00) OTO VOGOKOUETLO.

A0 - Kot 1 giye;

Tag - Eiye yolqj, metpa otnv yoln, kidney stone

AB - Kidney 1 blooder stone?

Tag - 270 kidney

Eva - Kot dev pmopotdoave va tov 10 fpodve avtd otnv EALGSa;

Tag - Tov kavave eyyeipnon otnv EALdda alAd TO0 apioove KOTL HEOO. KO OTOV YUPIoOUE OTO YWPIO, KOTL
&va 1000 YIviKe TPAyU

Eva - Mélvvon

Tag - Ko tov kofove éva ko Efyorve dlro, 7 popég tov avoilave.

Eva - Irye doynua.

Tag - Tov fyalove tooo kKopudtia, ooy orange, aTpoyyvlo Tpayuo. kale popa.

A6 — Tuma was growing.

Tog - Nou. Nou. Kou kébioe kar eda allovg 11 wijveg. Xro voookousio. Méypt mov

Eva - AMAG amogacicate va emiotpéyete oty Néa Zniavdia

Toc - Nau.

Eva - TNarti motedate O Nrave KoAdtepa yio Trv vyeio Tov avdpog cog;

Tag - Ko y10076 10 mEP1000TEPO KO TO GAAO Aéw av meBavel Tapa €0 Kot elol ey e 000 Ta116 0D
TEPOL ELLLOL VEQ TO KAVEIS COUTTWON VO, LIANO®W O€ KOVEVQ, Kol Vo, AEve Koito. avth Ti Aoyia Qo Jéyave. Aéw
TGPE Vo PUYEIS KAl UTOPD VO, TOV YAITOOW 0TS T0V YAlTwoa kioiag. O yiatpog mov tov koitale Jev 10
ToTEDEL OTL (€1 ONUEPQL.

Eva - Kot petd entotpéyate kot Eekivijoate maAl omd v apyn;

Tag - 111 amo v apyy. oAt aro v apyn.

Eva - O dvtpag oog 610 vOGoKoLEID TOGOVG UNVES EGELG TL KAvaTe, SOVAEDATE, TO TOUdIEL, TL EIGOI L
glyore;

Tag - Tote dev, kati Aiyeg dovleiég part time Ekova €)@ 0ALG THyaivo, ato voookoueio oAn uépa. Huovva
ekel TEpaL.

A0 — Eiyec 10 oniti cov;
Tag - Nou giya to oritt pov. Eiyo to oritt yov.
Eva - Evtuymg mov dev 1o giyote movAnoet

Tag - Evtoyag.
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Eva - H k6pn oag 1 pa pog sinate et otnv EALGSa mog nrye otv EALGSa va peivey;

Tag - Ty oteilaue otnv EALdda vo. ueivel yio, va tpofnéet kai g aAleg

Eva - A, 6éhate va tdve wicw ta modld cag otnv EALGOw;

Tog - Nou. Oa yevyoue ueta kot sueic Cova. Kot tny oteilaue avtiy emsiong nrave n mpaty, Tyye otny
ElAado, tne kavave mpolevid, avth giye udbet oamo ed mov dev vdpyovve mpolevia. Aev nlele. Kou o
uépa. e oe éva vioi, oty Ko, Epw kdmov oe éva vioi wiye kot €Tt we pia pilevaoa g, oty amo
&0 amo v Néa Znloavoia, eivor oty EAAada tapa otnv Zopio kou tor mov kabotave oty duyo
TEPVOVOE Evag Aeféving amo exel mépo, kot pilovoave ayylikd. Kou tig axovoe. Kot tig, omo tyv mpopopd.
kotadofie ot eivar omo Néa Zniavoio. Kou moel kovid kot tovg Aéel ‘eoels elote Eéveg omo v Néa
Zniavoio eiote;’ Jéer ‘vai’. ‘Kou mawg pog 1o kotodofes’, ‘amo to ayyhixa wov wilayare’. Eov tov Aéve
omo wov gloan Aéel omo v Néa Zniavdia. Kot tov Aéer 5 kopn pov oe korddafo tov Jéet eioar Maopi
omo ™ Néa Zniavdio. Aéet vai. Kot amo kel ta puialave.

AB — A, eivon Maodpt

Tog - Nou.

Eva - Kot éxave dtaxoméc avtog otny EALGSa;

Tag - Aiaxomées ovTog.

A0 — Kot mavtpedtnkay Kot Epevoy;

Tag - HpBove €6 kou éyive o yauog kar tapa. ivou 6-7 ypovia oty EALdda.

AB — A, kot avtog pikder EAAnvika;

Tag - Nai, vor. Eyer 600 maidia tapa, eivar oty EJLada.

AD — Kot 11 kGvet gkei;

Tag - Avtog, n kopn pov eivar aro Auepixaviko [lavemotiuio, kor avtog gival mall 610 Auepikaviko
Hovemortiuio arovg koumiovtep.

Eva - Mag ginate 611 k6p1 60,G 6movdace oty ALePKn

Tag - Todtn mwov eivar edw. Avti wov eivar 0w oty IVO1ovemodn. Avth THpe To TTVYIO THS IO THY
Auepixn kou fpbe ed.

Eva - Kot tog vidbete ov gival 1 pia oag képn otnv EALGSw;

Tag - Ilolv acynuo.

Evay - Nay

Tag - Zrevoywpiéuor wodv.AlAa Aéve o pBovve dev EEpw tawpa T Oa yiver. Ty mipoue oritt exel TEPa.
Eva - Zmv Adnva;

Tog - Nou. Zrnv Hhiovmody. Tiyg wipoue omitt avtnvig, sivor eviadel. AJAa Béder vo, épber edad dev Cépw
w1 Qo yiver. O dAleg dvo eivor €. KaAd eivar owtég.

A0 — H o amod tig adehoés pov mye micw otnv EALGSa tdpa 30 xpdvio peivet exel oty
Abnva.Kovtd oty 8dracoa.

Tag - Znv Tvgpddo
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AB —Thoedda exel.

Tag - Eviaéer eivai ovth ekel.

Eva - Zke@tikote moté oo Kol Tdpo va Tate va peivete oty Kpnm yia peydlo ypovikd dtdotnua;

'H va @oyete 1 €ddd mAéov eivor 1 {on cag; To €xete mapet mo andeoon;
Tag - No. woue otnv EAAGdo mnyaivovue oyedov kabe ypovo

Eva - A!

Tag - AALé yra va: peivovue yio mavro, Tpo. Oxl.

Eva - Oyt

Tog - ozl eivar e0m Ta TEPIGOOTEPQ, EYYOVIa. o Bo. Ta. aprioovue; Oyt
A0 — Kot 6 v EMinvikn (o Tt €xeig movéoet;

Eva - T cov Aeinet;

AD — Tioov Aginey,

Tag - Ola ta EAMnvika pog Aeimovve. Oda. Olo.

A0 — Opoc n0eheg va @oyelg and v EALGSa

Tog - E, alda tapa n EAAGOo. 600 va eivar 000 kai va. gyeig minywbel eivar otny kopdid uog ovto. Mépo.

voyra. Iloté dev Epovue oveipevtel ot eipaote oty Néa Zniavdio. Iavra otnv EALdda. Tlavro.
Eva - H (o1 cag kdBe pépa givar yepdn and v EALGSQ;

Tog - [ovra. Iovro.

Eva - Emedn pildre EAAnvikd, payeipevete EAAnvikd

Tag - Kou to. Xpiotobyevva ko to Ildoyo, olo ekel, exel eivai to polo pog. Ilavro.

A0 — Kot dpo Bo épeveg otnv EAAGSa, if it is not for your children you go back to Greece?
Toc - Noa.

Eva - Z10 Yop10;

Tog - Oyt ot0 Ywp16. Zra Xovia.

Eva - 1o Xavid

Tag - Oyt oto ywpid dev miyorva. Oa miyorvae 0Ald va kobnow oto ywpid Oy

Eva - TTowog etvar 610 0p1d Tdpo amd TV 01KOYEVELL OOG;

Tag - Eivar 0 adedpog pov, 0Aeg [ov o1 adedpés givor oe ywpid. Mia givor uovo ota Xovid. ‘Ola oto,
XWPIE.

A6 —"Eyovve kaAr {on;
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Tog - Oieg evyopronuéves eivou. Odeg. Oleg. Inyaivovve n wia otny GAAn avto givai to wpoidtepo. 2tig
YIOPTEG.

Eva - Middte cuyva 6T0 TNAEQ®VO, TG ETKOVMVELTE;

Tag - Q, ToAv ovyVvd, ov ToAd avyva. [Ipomaviag pe Tov adelpo puov kdbe foouddo. Kabe fooudada.
Avtog Qo pOet ed.

Eva - Aev €xet Eavaépbet;
Tag - Oy oyt
Eva - A, Ba épBel mpmdtn popd;

Tog - Oa épbet To kKorokaipt wov Oa Eyovve ekel o Epbet e v yovairxa tov. AvTo Kav dev TepLEV® Va
poer.

A0 - Is your life different to your sister’s in Greece?

Tag - Could be, they are more happy there. I think.

A® - Than you

Tog - Yeah.

Eva - In what ways they are happier?

Tag - They got each other, they 've got. If I have my sisters here I never want to go back
A0 - So it is the family that you are missing?

Tag - I never want to go back, never, never. My sisters, my sister-in-laws. Everybody. Everybody. No
way I can go to Greece if they are here.

A0 — So, that’s what you are missing?

Tag - That'’s why I am always upset with the sister I have got here. That's very upset for [?56:09] She
changes oh, she changed she never gone to any Greek house, she never got any Greek friends, she
never goes nothing nothing.

A0 - Something must have happened.

Tac - No

A0 - No?

Eva - Was she always like that? Or did she change at some point?

Tag - No, she was, I don't know, she completely different than me. She doesn t care. Come on we go to
the church? No. Come on Pacha, méue otnv ekxinoia, No.

Eva - Avti fTave mo peydin amd e6c;
Tag - 1o peyolin.

A6 - Maybe it’s the way of coping by cutting all out. Maybe she is so home sick. She doesn’t want
anything. Has she gone back to Greece?

Tog - She s been a couple of times. Yeah, but her life is, she's got no life. She never go to the
restaurants, she never goes nowhere.
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A6 - Does she work?

Tag - She s got the shop

AB - A, the shop so she works there all the time.

Tag - All the time. Yeah, thats all. She's happy to go to the shop, thats it.

Eva - 'Exete Neo ZnAavioidc ¢idovg, €@ pe Toug yeitoveg cog, Told oto Mt Albert giyate
Tag - Oh, yeah.

Evay - Eiyate oyéoeic;

Tag - Oh yeah, and here. I know them all. We 've eaten each other, they bring us cake, take them cake,
oh a lot.

Eva - [Toteg givat ot evivrmoelg petd amd tooa ypdvia oty Néo Znlovdia cov kovAtodpo cav
avOp®OToL Tl oKEPTESTE €0¢LG Yo aToVG; I'ia Toug Neo ZnAovdovg, mota eivot 1 YOI 6ag Y10 anTovg;

Tag - Eivou novyor ovBpwmor. Aev eivar omag guag tovg ElAnves. Eivor moAd novyor. Euéva pov apéoet
OV €IVaL NOVYOL, OV OPECEL TOV OEV PWVALOVVE, LoV apéael OAa avtd. Na.

Eva - Kat étot vidbete 6TL aut 1) Ydpa ftave KOAn yuo 6oc; Xog eEptnke KoAd;

Tag - apa word. [lopa wolv pog pépOnke. Aev Exaw mopamovo tirota. Ovte e tovg avlpwmovg ovte va
movve avtol eivai Greeks ko va o€ tiroto. timota. E, oty Avotpalio Aéve ot dev tovg Gélovy Ttovg
ElAnveg exel, eva 0, ya sioair Greek I want to go to Greece. Eya tovg fAénw odovg friendly.

A8 — To mpota xpdvia dev Tovg 0erav yioti tave ToArol.

Toc - Nau.

A0 — Forty thousand. Sixty thousand in Melbourne. Fourteen in Adelaide. Ed& ftove small number.
Tag - Ma xai gxel twpo. dev aéffoviar Tovg EEvoug, Tovg akols Ba Tag oo COTIVYK GEVIPES Kal
pawvalovve, ‘Mapia’, pawvalovve o évag atov arlov, dev aéfovial tov dirAavo tovg. Evad edw tovg
oefouoote. Onwg pog oéfovrar kou avtol.

Eva - Ene101] elote mo Alyot, gipaote mo Alyot ot aplOpoi apopotdvesal o skolo

Toc - Noa.

Eva - Oco mo peydro gicat... In Australia there are so many Greeks they didn’t have to worry how
they other perceive them because they were in their community.

A0 - Yeah.

Eva - So there were more supporters let’s say to be sustain themselves. Well here they try to contain
themselves.

A0 - Yeah. I don’t know. Meydlmoo eyd og avt TV KOW@Via Kot Tove @paid.

Tag - Tapa sucic eiyoue waer otnv Avotpalio mépvaot, mhyoue oe v uépog wov to Aéve Orlet my God
ka1 va pawvalove ot EAAnves. Nipemouovva. Niperopovve mov tovg axovya.

A0 —ITov oto Oy

Tog - OxAer. 210 Melbourne.
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A6 — 210 Melbourne

Eva - TNati éete cuvnbicet va giote o€ pa dAAN KOLATOVPA TOL Eival O OV YEVIKA Kol dgv
QKOVYETOL SLOPOPETIKT] KOLATOVPQ mapd the mainstream only.

Tog - Nou. Nou.
A0 — Nau opwg 6tav 1o (eig pe avtd Bo 6oL T HEPIKES IOTOPIES.

Eva - Aowmdv kot apa rave kopia Tacodra koveig 0TL tdpa giote 21 ypovdv Kot eiyate Eova tnv

gukapia va Eava, mhpete v andeace va pbete oty Néa Znlavdia Oa v Eavanaipvate, EEpovTog

avtd Tov {Roarte;
Tag - Onwg givor  {wn topa otyy ELAdda,; Aev Oa épevyo.

Eva - Aev Ba pedyarte

Tog - Aev Qo épevya. Oy Tati tpa 0dte paledvovve tig elieg Etai, Eyovv ta, diytva, ovte Gepilovy dev

omEPVOLVE TimoTo, (0VVE ol wpaia.Aev Bo. épevya.

Eva - Aev Ba pedyarte

Tog - Oy

Eva - 'Exete €10t kapd aAAn otopia va pog meite; Kart mov Oa 0éhate va npocbicerte;

Tag - Tr aAdn 10T0pio.

Eva - Kamowa GAAN pviun;

Tag - Mviueg eivor mollég avTég alAd vai

Eva - Av 0éAete va pog meite GAAeg 1oTopieg KAmolo oty meite pag kot 0o EavapBovpe H Ba ta
movpe amod To0 TNAEPVO. Aomdv guyaptoTodie Tapa Todd kupia Tacobra yia Tov ypdvo cag, TV
EBnva kot eyod n Evayyehio ofjuepa otig 14 tov Asképfpn

Tag - Abpro eivar yropti tov Ayiov ElevOepiov €, Nou.

Eva - A, 1 adehon] pov yroptalet avpto Kot 1 aderen cog

Tog - Avti wov webave.

Eva - Ta kovAovpdixia wov pog d®cate. Aoudv EVYUPIGTOVLE TAPO. TOAD

Transcirption by Lucy Anastasiadou-Hobbs
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